﻿ m A m J\ 1 m i I www cimec ro t e o l r u l REVISTÀ LUNARÀ EDITATÀ DE MINISTERUL INVAŢAMlNTULUI SI CULTURII SI DE UNRJNEA SCRXITORILOR DIN R P R Redactor-şef : Horia D E L E A N U Colegiul de redacţie : Simion ALTERESCU, Rada BELIGAN Ion FLOREA, Laurentiu FULGA, Mihnea GHEORGH1U Horia LOVINESCU, W SIEGFRIED, George VRACA www cimec ro/•t iet fûô www cimec roDin partea Pre^idiului /Marii Adunari Nationale a Repuolicii Populare Romîne, a Comitetului Central al Partidului A/luncitoresc Romîn şi a Consiliului de AAiniştri al Republicii ropulare Romîne > Prezidiul Marii Adunări Nationale a Republicii Populare Romîne, Comitetul Central al Partidului Muncitoresc Romîn şi Consiliul de Miniştri al Republicii Populare Romîne anunţă eu adîncă durere întregului popor că în ziua de 7 ianuarie, ora 5, a încetat din viaţă, la Bucureşti, după o lungă şi gréa suferinţă, eminentul om politic şi de stat, fiù devotat al poporului romîn, tovarăşul nostru iubit, dr Petru Groza, preşedintele Prezidiului Marii Adunari Nationale Prezidiul Marii Adunari Comitetul Central al Nationale a Republicii Partidului Muncitoresc Populare Romîne Romîn Consiliul de Miniştri al Republicii Populare Romîne www cimec roDr PETRU GROZA La 7 ianuarie 1958, ora 5 dimineaţa, în urma unei boli îndelungate şi grêle, a încetat din viaţă eminentul om de stat, fiu devotat al poporu- lui romîn, tovarăşul nostru iubit, doctorul Petru Groza, preşedintele Prezidiului Marii Adunări Nationale a Republicii Populare Romîne Dr Petru Groza şi-a închinat viaţa luptei pentru înflorirea şi pro- păşirea ţării, pentru progresul material şi cultural al poporului, pentru prietenie şi pace între popoare Dragostea de patrie şi năzuinţa de dreptate socială 1-au făcut să se alăture din toată inima, acum aproape 25 ani, luptei conduse de Parti- dul Comunist Romîn pentru eliberarea şi independenţa ţării, pentru construirea unei Romînii noi, socialiste, fiind conştient că numai astfel poate sluji eu adevărat interesele poporului Născut la 7 decembrie 1884, în comuna Băcia, regiunea Hunedoara, Petru Groza a urmat cursurile liceului din Orăştie, după care a conti­ nuât studiile la Budapesta, Berlin, Leipzig, luîndu-şi doctoratul în ştiin- ţe juridice încă din vremea studenţiei el s-a manifestât pe tărîm politic ca luptător împotriva asupririi nationale, pentru egalitatea în drepturi în­ tre naţiuni, pentru eliberarea Ardealului de sub dominaţia imperiului austro-ungar Petru Groza a fost députât în Adunarea Constituantă din 1918 Intre 1920—1927 el a fost aies de cinci ori députât în Parlamentul romîn, iar de doua ori a ocupat funcţia de ministru Dîndu-şi seama de caracterul reacţionar, antipopular şi făţarnic al partidelor burgheze, Petru Groza s-a ridicat împotriva politicii acestor partide şi s-a consa­ crât cauzei poporului Intemeietor şi organizator al Frontului Plugarilor, el a înţeles ca ridicarea nivelului de viaţă şi de cultură al ţărănimii şi al întregului popor poate fi obţinută numai prin făurirea alianţei de luptă a clasei muncitoare şi ţărănimii sub conducerea clasei munci- toare In fruntea Frontului Plugarilor, Petru Groza a răspuns chemării Partidului Comunist Romîn de unire a forţelor democratice şi a militât pentru infaptuirea frontului popular împotriva fascismului şi înfeudarii ţării Germaniei hitleriste, împotriva războiului antisovietic, pentru răs- turnarea dictaturii militaro-fasciste şi trecerea Romîniei în coaliţia antihitleristă Pentru această activitate el a fost persécutât şi, în 1943, arestat de organele represive aie statului burghezo-moşieresc După 23 Augusti 1944, dr Petru Groza s-a aflat în primele rînduri aie forţelor democratice, împotriva reacţiunii, pentru democratizarea ţării In urma luptei duse de masele populare conduse de Partidul Co­ munist Romîn pentru instaurarea regimului democrat-popular, la 6 mar- tie 1945 dr Petru Groza a devenit preşedintele primului guvern demo- crat din istoria ţării Timp de 7 ani în această calitate, a muncit pentru infaptuirea politicii partidului, de transformări democratice revoluţio- nare, de refacere şi dezvoltare a economiei ţării, de construire a socia- lismului ■ lJTB istowii www cimec roLa 2 iunie 1952, dr Petru Groza a fost aies preşedinte al Prezidiului Marii Adunări Nationale, funcţie pe care a îndeplinit-o eu cinste şi eu spirit de înaltă răspundere pînă la sfîrşitul vieţii sale Dr Petru Groza şi-a închinat întreaga sa énergie cauzei construcţiei socialiste, ca sin- gur drum care poate asigura poporului nostru viitorul luminos şi feri- cit El a sprijinit politica Partidului Muncitoresc Romîn în problema naţională şi a militât pentru realizarea ei, pentru egalitatea în drepturi şi frăţia dintre poporul romîn şi minorităţile nationale Prieten sincer şi devotat al Uniunii Sovietice, Petru Groza a mili­ tât eu pasiune pentru sţrîngerea legăturilor frăţeşti între poporul romîn şi popoarele sovietice, văzînd în aceasta o chezăşie a dezvoltării econo- mice şi social-culturale a ţării a ridicării bunei stări a poporului, a con- solidării independenţei şi suveranităţii noastre nationale Mîndru ca tara sa face parte din invincibilul lagăr socialist, cea mai puternică forţă în slujba păcii şi progresului social, Petru Groza a contribuit la întărirea unităţii şi coeziunii ţărilor socialiste, în frunte eu Uniunea Sovielică, la dezvoltarea relaţiilor de prietenie frăţească între aceste ţări Adversar neîmpăcat al planurilor impérialiste de robire a popoare- lor, de amestec în treburile interne aie altor ţări, de pregătire a unui nou râzboi, Petru Groza şi-a cîştigat mérite de seamă în realizarea po- liticii Partidului Muncitoresc Romîn şi a guvernului Republicii noastre de pace şi colaborare internaţională, de coexistera paşnică între toate statele, indiferent de regimul lor politic şi social Prin munca sa neo- bosită pentru ridicarea prestigiului ţării noastre şi afirmarea Republicii Populare Romîne pe plan international ca forţă activa în lupta pentru pace, dr Petru Groza a dobîndit stima omenirii iubitoare de pace Petru Groza a desfăşurat o largă activitate publicistică în slujba ideii nobile a păcii şi prieteniei dintre popoare, a progresului social Figura luminoasă de intelectual şi om politic înaintat, el a înţeles rolul istoric al clasei muncitoare, ca principala forţă socială a propăşirii ţării şi i s-a alăturat, servind eu abnegaţie poporul romîn Pătruns de sentimentul demnitatii nationale, el avea încredere ne- clintită în forţa creatoare a poporului nostru liber şi stăpîn pe soarta sa Incetarea din viaţă a tovarăşului Petru Groza este o gréa şi dure- roasă pierdere pentru poporul romîn şi naţionalităţile conlocuitoare din Republica Populară Romînă Să cinstim memoria sa prin unirea tôt mai strînsă a oamenilor mun- cii în jurul Partidului Muncitoresc Romîn şi guvernului ţării, prin mo- bilizarea tuturor i'orţelor în opéra de construire a socialismului şi de apărare a păcii, de realizare a măreţelor idealuri pentru care a muncit şi luptat neuitatul nostru tovarăş Petru Groza Amintirea lui Petru Groza va rămîne veşnic vie în inima şi conştiinţa oamenilor muncii din patria noastră Prezidiul Marii Adunări Comitetul Central al Nationale a Republicii Partidului Muncitoresc Populare Romîne Romîn Consiliul de Miniştri al Republicii Populare Romîne www cimec rot e a t r u l lanuane 1 19 5 8 anul III i Pag Jules CAZABAN Dincolo de filele calendarului 3 Aurel MARTIN Note despre dramaturgia actualâ eu te- maticâ istoricâ 5 Florian POTRA Sinteza poeticâ a revolufiei 9 PUNCTE DE VEDERE ^ N Luchian BOTEZ A treia solufie 18 Ion HORGA Funcfia plastîcâ a interpretârii actorului 21 I FLAVIUS Ion Sava 26 Ossia TRILLING „Furtuna" de Shakespeare la Stratford- upon-Avon 35 Carlo Di STEFANO Creatia dialectala si perspectivele tea- trului italian 38 — Mihail Kounelakis : „Intre viziunea omului de azi si viziunea anticâ" 41 C RON IC A Horia DELEANU larâji despre crîtica dramaticâ 43 Crin TEODOKESCU — însemnări la trei spectacole eu terni efoică ; Ecaterina OPROIU — Simbclul feficifii ; Latifia GlTZÀ — înainte şi după conffuntarea sccnică f Zeno FODOft — Simplitate şi eleganţă ; Fl -P — Sein» teile unui foc posibil / Pericle MARTINESCU — Teatfu la miefofon ; D I SUCHIANU — Teatfu la televiţiune ; Al POPOVICI - Teatfu de păpuşi ; Florin TOIMEA — Cronica cfonicii 45 Clar-obscur 74 I>JSTITUTULin DE ISTC" www cimec roDEBUTURI IN CRITICĂ Emil RIMAN Notafii la problema conflictului I N S E M NĂ RI Al O TEODOREANU - ReSi*ofuI ; Lascar SEBASTIAN — La moartea lui Niculescu«Buţău ; AI P — Festival Gof ki ; FI P — Jocul de«a concufsul ; La o recense ocaţională M E RU D I A N E — Intfe Gorki şi Brecht; V D —Sărmane Shakespeare Ş t i r i d i n II R S S , Anglia, R P F Iugoslavia, Belsia, R P Ungară, Suedia, Franfa, R P D Coreeană, R F Germană, Bfarilia, R Cehoslovacă, Mexic, R D Germană, Uruguay, R P Bulsaria, Italia, Irlande, Austfia CĂRTI-REVISTE Serfiu HILORIAN — Un neştiut pfieten al teatrului ;j Paul B MARIAN — Charles Dullin/ omul de teatru ; Mircea ALEXANDRESCU — Confruntare internationale CALENDAR Coptrta : Tonl Gheorghiiu www cimec ro JULES CAZABAN Dincolo de nlele calendarului Dacă în perioada uceniciei mêle teatrale se organizau numeroase „luni", în care timp de 30 de zile se făcea rabat vreunui produs industrial, exista un sector căruia i se făcuse un „rabat" total : cultura Nu ţin minte să fi fost vreodată musafir la un asemenea praznic cultural Numai în anii puterii populare a fost posibilă bucuria unei Luni a Culturii fără nici o legătură eu imundele iarmaroace de altădată, destinate desfacerii gălăgioase a unor fabricate dubioase Am avut în faţă un bilanţ, nu scris eu mîini contabiliceşti, ci unui viu, respirînd în carte, pe scenă, în muzică şi dans Nu ma apropii de cifre şi date statis- tice, deşi în cazul de faţă ele au valoarea unei minunate imagini artistice, puterea de sugestivitate a unui tablou luminos Am participât şi noi, actorii, la această întîlnire şi ne-am simţit mîndri că ,,his- trionii" sînt azi pioni ai culturii şi nu simple megafoane Au stat în capul mesei cei despre care chelnerii strigau odinioară : „ascundeţi pîinea şi muştarul, vin actorii !" In afară de munca noastră, am fost prezenţi la această întîlnire eu o noua carte de vizită Ne simţim părtaşi direct eu dramaturgia noastră originală ; sîntem sute de colabo- ratori anonimi ai cutărui autor celebru sau anonim Aducem piese noi, bune sau mai putin izbutite, dar aie noastre : punţi de legătură, poate, spre marea dramaturgie de mîine, spre care năzuim Avem acum autori ai noştri, ai teatrelor noastre, cărora noi le-am desfăcut aripile, eu care am lucrat bine sau prost, dar pe care-i iubim şi eu care împreună, la pre- mieră, avem emoţii în plus, adăugate celor de interpreţi Lunai Culturii a încheiat şi în sensul acesta un bilanţ generos Cronicarii şi-au spus şi îşi vor mai spune cuvîntul despre felul cum ne-am făcut datoria, iar noi vom con­ tinua Ce bine le-ar fi mers odinioară scribilor de la fiţuicile anodine, intitulate , teatrale" Nu e săptămînă să nu afli de un nume nou de regizor sau actor Altădată i s-ar fi cerut atîta ca sa i se publiée poza, atîta ca să-i apară numele Şi sînt mereu alţii Acum, fiţuicile sînt îngropate de mult sub bălăriile uitării Şi numele tinerilor circula şi sînt valoroase ca şi moneda bună, cum ar spune economistul E generaţia nouă a Republicii, artiştii crescuţi în şcoala nouă de teatru Ei poartă nu numai pe diplôme pecetea Republicii, ci şi în mentalitate, în conştiinţă E ştafeta noastra artistică, şi îi simtim în jurul nostru chiar atunci cînd unii din ei îşi închipuie Republic» noastră reprezentată numai prin capitala ei Adeseori, ne plecăm capetele noastre albe • 3 www cimec roîn faţa unor tineri regizori care au căpătat o nouă şi îndrăzneaţă viziune artistică, făurită odată eu însuşirea unei noi concepţii despre viaţă Tinereţea lor entuziastă, adăugată ma- turităţii noastre, dă tăria artei noastre noi Am sărbătorit de curînd, cu toţii, 40 de ani de la Revoluţie şi aproape că n-a existât actor care să nu fi fost prezent în scenă la sàrbatoarea lui Noiembrie Anul acesta ne-a adus două mari sărbători şi le aducem pri- nosul nostru artistic Dacă odinioară teatrul romînesc particular mergea tîrîş, grăpiş, adesea întîlneam în turnee vestigiile unui teatru ambulant Erau trupele care jucau în limba naţionalităţi- lor conlocuitoare, mizere „căruţe eu paiaţe", persecutate de autorităţile care-şi revărsau de două ori furia : împotriva teatrului şi împotriva „străinilor" Colegii mei de la Tg Mureş şi de la Teatrul Evreiesc sînt astăzi cunoscuţi în ţară şi peste hotare Au succese eu care se mîndreşte Republica Sînt ai noştri, şi arta noastră spune acelaşi lucru, doar că în graiuri diferite ; concepţia noastră este unică Luna Gulturii ne-a reamintit lucruri pe care le ştiam bine, dar pe care poate că ea ni le-a arătat mai limpede Cu ani în urmă, la fiecare spectacol aveau loc un prolog şi un epilog comic înainte ^i la sfîrşitul fiecărui spectacol era poruncă să se cînte imnul regal După farsa groasă, sau melodrama lacrimogenă, spectatorii, fiecare aşa cum îi prindea „imnul" (ca locuitorii Pompeiului, cuprinşi de lavă), rămîneau încremeniţi eu un singur galoş şi o mînecă de palton petrecută pe mînă, ascultînd acordurile răguşite aie plăcii Se scula şi mortul din scenă, şi călăul, pentru a „slăvi" monarhia Singur suflerul nite a reliefa şi intensitatea ciocnirii personajelor şi identitatea singulară a acestora într-o bună piesă de teatru nu exista (observaţia are valoarea unui truism) eroi inutili, minte e fresca din Capela Sixtină, unde Michelangelo repovesteşte facerea lumii Ase- menea frescei lui Michelangelo, Tragedia optimistă cuprinde măreţia şi nobleţea temei („anii aceia sînt de neuitat fiindcă au luminat pentru întîia oară bezna seculară în care trăia omenirea" **, dar şi excelenţa expresiei Tragedia optimistă e scrisă în proză, dar, atît la lectură cît şi în spectacol, are ritmul şi rezonanţa poemului în versuri Aceasta nu e o impresie, ci o condiţie de structura Scrii- * Teatrul National Craiova ; Teatrul Armatei ; Teatrul de Stat Arad ; Teatrul de Stat Galaţi Tragedia optimistă de Vs Vişnevski ** Vs Vişnevskl, în însemnările despre elaborarea Tragediet optimiste 9 www cimec rotura dialogului, fraza, e concepută în tonalitate de vers, unde lirismul simţirii se conto- peşte eu epicul naraţiunii într-o expresie compléta, absolută Replicile sînt dăltuite eu mi- gala versificatorului şi de aceea au, din punct de vedere al conţinutului şi al formei, un caracter definitiv Aşa cum în strofele unui mare poet, aie lui Puşkin sau Eminescu, nici oin cuvînt şi nici o imagine nu pot fi înlocuite eu altele, toemai pentru că altele nu exista la aceeaşi valoare şi intensitate expresivă, în Tragedia optimistă totul e spus eu limpezimea şi plenitudinea esenţelor Amprentă de clasicitate ! Elaborarea Tragediei optimiste a echivalat eu un intens procès de distilare poetică Materialul de idei, imagini şi sentimente a fost supus unei cerneri riguroase, trecînd sub şteampuri care au păstrat numai aur curât în planul expresiei de artă, aceasta presupune •o deosebită capacitate de abstractizare, de sinteză stilistică Pe de altă parte, tôt aici se profilează primejdia ermetismului Abstractizarea poate deveni abstractism, esenţele pot deveni impenetrabile îndărătul formei obscure Vişnevski a depăşit, însă, magistral peri- 'colul El a dat substanţei dramatice o mişcare şi o forma clară de parabolâ, în sensul literar al cuvîntului (Şi géométrie : numai că linia plană dobîndeşte o arcuire ascensională în spaţiu ) Là esenţializarea şi puritatea formei, Vişnevski a ajuns după un îndelungat travaliu •de sinteză a conţinutului Şi a început eu eroii : prin tipizare a înlâturat tôt ceea ce putea să constituie destin particular, balast biografic sau amănunt naturalist ; le-a dat valoare de simbol (de paradigmă, pentru care n-au existât modèle pînă la el), dar fără să-i dezu- manizeze, numindu-i generic Femeia-comisar, Marinarul răguşit, Şeful de echipaj etc (eu excepţia lui Vainonen şi a lui Alexei, poate din necesitatea de a-i défini temperamentat •si de a-şi împlînta dialogul într-un sol concret) A trecut apoi la aViimarea acestor eroi prin, mişcări sufleteşti şi idei simple, esenţiale, definitorii Replicile au izvorît précise, ex- presive, dramatice, ca şi cioenirile ţesute în conflict în sfîrşit, a strîns totul într-o con- strucţie densă, în scène şi tablouri lipite umăr de umăr, imprimîndu-le o creştere clasică de intensitate şi totodată o structurale continuitate de timbru şi armonie tragică Revoluţia a fost, la început, izvor eu un fir subţire de apă : „întreb pe fiecare din voi : vă amintiţi cîţi comunişti erau pe atunci în rîndurile Armatei Roşii şi aie Flotei ? Doua sute optzeci de mii Jumătate din partid Din doi comunişti, unul era pe front, în foc" (Primul plutonier) Şuvoiul acesta strîmt nu curgea lin peste pajişti smălţate, dim- potrivă, era gîtuit la tôt pasul de bălării şi nămol : „Amintiţi-vă de duşmani, de contra- revoluţie Ea exista în fiecare crăpătură Eram trădaţi zi şi noapte Eram încercuiţi şi încolţiţi" (Primul plutonier) Din porii vechii orînduiri străbăteau miasmele unei vieţi pu- trede : „Toţi sîntem nişte dobitoace mincinoase Toţi sîntem otrăviţi Toţi trebuie să fim smulşi eu rădăcină eu tôt, pentru că în fiecare din noi trăieşte viata cea veche" (Căpeteniaj Ce eforturi extraordinare, cîtă abnegaţie, cîte sacrificii pentru a curăţa apa tulbure a revoluţiei de toate stîrvurile şi rămăşiţele care pluteau pe oglinda ei ! Şi cît de felurite şi contrastante direcţii aveau curenţii ce o străbăteau în adîneuri ! în faţă : duşmanul, albii, intervenţia străină ; în spate : anarhia şi trădarea Duşmanul trebuia bătut şi îngenunchiat, anarhiştii se cereau înlăturaţi (Căpetenia), pătimaşii (Vainonen) aveau nevoie de temperare, individualiştilor (Alexei) trebuia să li se reteze impulsurile, iar tradiţia sănătoasă, sensul de disciplina se impuneau sa fie puse în slujba noii cauze (Comandantul vasului, Şeful de echipaj) Sub foc, în plină bătălie, fără răgazul meditaţiei, trebuia acţionat prompt, radical şi mai aies bine, eficace Acestea erau covîrşitoarele sarcini aie Partidului, vîrful de cristal, conştiinţa şi inima Revoluţiei Şi Partidul le-a împlinit pe toate : „E eu putinţă să ţii în loc sau sa te pui de-a curmezişul unui astfel de Partid ? Un Partid înarmat, curajos, elas- iic, care a ridicat întreaga clasâ " (Al doilea plutonier) Elementele disparate trebuiau compuse într-un tôt organic şi unitar, dezordinea tre­ buia schimbată în orînduială, revoluţia avea nevoie de soldaţi disciplinaţi şi conştienţi Şi Partidul a înfăptuit miracolul, a imprimat direcţie şi cadenţă mişcării revoluţionare : „Un 10 www cimec roInterprète aie rolului Femela-comisar ; de la stînga la dreapta : Irina Răchiţeanu-Şirianu, Lavinia Anghelescu, Olga Tudorache, Silvia Tabacu doi, trei, patru ! Iată-1 primul pas régulât Iată mişcarea unei armate, în care fiecare ştie pentru ce şi unde merge Eşti ca un poem în sufletul meu ! " (Primul plutonier) Dar marile înfaptuiri aie omenirii au cerut întotdeauna şi mari tributuri de sînge, jertfe Partidul, mlădiat pe învăţămintele istoriei, a prevăzut necesitatea sacrificiului : „Şi dacă trebuie să mori, de eşti lovit eu securea peste grumaz — dăruieşte-ţi ultimul gînd re- voluţiei Nu uita că şi moartea poate fi muncă de partid" (Al doilea plutonier) Femeia- comisar îşi dă viaţa în spiritul şi numele acestei idei, care în piesa lui Vişnevski devine principiu de fier Despre Femeia-comis«r sînt multe de spus Ea e eroina principală, reprezentînd Par­ tidul, clasa muncitoare, revoluţia Nu stăm să ne mai întrebăm de ce Vişnevski şi-a aies ca erou o femeie ; explicaţiile sînt multiple şi pline de semnificaţie Altceva interesează, aici în piesă mor mai multe personaje : Marinarul înalt, Femeia bătrînă, Marinarul tatuat, Căpetenia, cei doi ofiţeri prizonieri Dar moartea nici unuia nu asumă tonurile şi sensu- rile tragediei (Unii sînt ucişi cum se stîrpesc cîinii turbaţi, alţii sînt jertfiţi din greşeală sau prin trădare ) Singură Femeia-comisar moare tragic, sfîrşitul ei împurpurîndu-se în culorile şi în măreţia tragediei Din punct de vedere dramatic, finalul piesei lui Vişnevski se supune celor mai riguroase norme aie speciei : împlinirea unui destin uman, care se frînge sub lovitura unei forte exterioare Cu toate acestea, tragedias lui Vişnevski e intitu- lată ea însăşi — în vădită polemică faţă de tradiţie — optimistă S-a scris mult în acea-stă privinţă şi n-am un punct de vedere inédit sau pretenţia' unei contribuai originale Ma voi limita, de aceea, să arăt că optimismul tragediei lui Vişnevski nu e de ordinul procedeelor dramaturgice, ci de acela al semnificaţiei générale a operei Pîrîiaşul subţire de la început a ■devenit un fluviu nestăvilit, a cărui albie e îndreptată spre viitorul luminos al omenirii Moartea tragică a Femeii-comisar s-a produs pe firul acestei ape : asemenea moarte e în ■consonanţă cu destinul omenirii (de acum înainte devenit conştiinţă, existenţă verificată sau verificabilă) Or, în tragedia clasică, deznodămîntul survenea prin împotrivire, din con- tradicţiile în care se zbăteau oamenii în Tragedia optimista nu mai apar însà resemnarea, "îngenunchierea implacabilă a voinţei, ci dimpotrivă adeziunea conştientă la soluţia tra- gică Trăiască via(a era sa fie un prim titlu al lucrării lui Vişnevski, şi ultimele notaţii aie finalului îl ilustrează eloevent : „Se simte un avînt sincer, plin de freamăt, în timp ce salvele bateriilor, în explozii de bucurie, zboară peste cîmpii şi munţi, peste Alpi şi Piri- nei Totul e plin de viaţă " A mûrit, simplu şi anonim, un om, o femeie, un comisar, dar a mûrit întru viaţă, nu întru moarte Figura Femeii-comisar, cea mai recentă din marea familie a eroinelor clasice, va rămîne pentru totdeauna în dramaturgia universală ca una din celé mai luminoase, cea mai luminoasă, mărturie a grandiosului moment de efort decisiv, cînd poezia a devenit una cu comisariatul militar, cu însăşi Istoria Sinteză poetică a Revoluţiei Socialiste, Tragedia optimista e un poem de o extra- ordinară forţă persuasivă, măret ca fenomenele elementare aie naturii, uman ca lacrima // * www cimec roşi cristalin ca rai irvor curât E, într-adevăr, cea mai valoroasă opéra dramatisa din cite au fost închinaie vreodată revoluţiilor sociale Un text atît de generos, de o atît de înaltă ţinută — putea să fie oare altfel ? — a înnobilat toate scenele pe care a fost reprezentat, la Arad ca şi la Bucureşti, la Craiova şr la Galaţi Vreau să spun că a obligat la un efort suplimentar de régie, joc actoricesc şi sce- nografie Aceasta nu înseamnă că toate celé patru spectacole eu Tragedia optimistă au fost realizate la aceeaşi treaptă şi nici că textul a fost complet pus în valoare pretutindeni Aş- afirma, în schimb, că fiecare spectacol a păstrat măcar cîteva din nestematele eugetului şi simţirii lui Vişnevski Variantele de interpretare regizorală sau actoricească s-au deose- sebit simţitor unele de altele, dar în fiecare am întrevăzut cîte un grăunte din versiunea scrisă Voi încerca să-1 fac desluşit, înlăturînd ceea ce i-a fost străin De o covîrşitoare importanţă mi s-a parut, în aceste spectacole, scenografia Dintr-o necesară înlănţuire şi simetrie, decoratorul era chemat să répète, prin mijloacele sale, sinteza expresivă a poetului şi metafora viziunii regizorale Pentru ca poemul lui Vişnevski să poată vibra la intensilatea inspiraţiei, trebuia neapărat să i se asigure un cadru la fel de expre- siv pe linia parabolei ce închide acţiunea Cu alte cuvinte, la temelia poemului jucat se cerea aşezat un poem plastic, care sa urmeze şi să acopere credincios liniile aspre şi măreţe aie celui dintîi Condiţia aceasta a fost admirabil intuită de Jules Perahim (Craiova) El a găsit o- cheie scenografică, o idée fundamentală, mai mult decît fericită Structura simplă şi densi- tatea poemului au fost observate printr-o soluţie iluminată : o rampă circulară — fixa pe turnantă — căreia i s-a dat o răsucire elicoidală şi o direcţie sigură de ascensiune De la tablou la tablou, i s-au schimbat unghiurile de perspectivă şi i s-au adăugat elemente de- sugerare : o turelă, o reţea de sîrmă ghimpată, un zid Manevra succesivă a decorului a fost gîndită de maniera să se asigure progresiune şi în cadrul plastic, pînă la final, unde avea sa se atingă maximul de amploare tra- gică De fapt, Femeia-comisar se stinge pe Scenă din actul I (Teatrul Armatei) ^ pragul dfi gu3rampd circulare ca pe un fel de piédestal glorios Decorul îşi încheie aici, odată cu poemul, mişcarea, încremenind în» nimbul de lumină ce se revarsă peste clipa morţii Décor în spirală, acest décor al lui Perahim traduce, în limbajul unei geometrii revelatoare, atît ascensiunea dramatică a poe­ mului, cît şi momentul de răsucire revolu- ţionară a omenirii Cîteva reflectoare — nu- mărul lor redus s-a potrivit de minune econo- miei întregului spectacol — au dat căldură şi culoare suprafeţelor de joc sau de contur, si- pentru efectele dobîndite un cuvînt de laudă i se cuvine pasionatului meşter de lumini Vadim Levinschi La Bucureşti şi la Galaţi, Marga Ene- Bogdan a plecat, şi ea, de la o considerare în esentă a decorului, de la un efort de abstracţie plastică Dar liniei circulare — linie de aur a geometrilor şi desigur a poeţilor — sceno- » www cimec roigrafa i-a préférât unghiurile, planurile trape- zice şi paralele Adîncimea scenicâ a fost rea- lizată nu prin înşurubare (ca la Perahim), ci •prin suprapunere, coral Nu pot nega nici a- cestei soluţii partea ei de expresivitate sau de ingeniozitate Păcat, însă, că lipsit fiind de serviciile turnantei, decorul a rămas rigid, inert, fără evolutie, ca o piatră culcată în al- oia unui rîu, indiferentă la scurgerea timpului si a faptelor A existât o încercare de-a însu- fleţi şi dinamiza decorul : prin jocul de lu- mini Efectul a dezis, însă, intenţia Pe un ca- -dru aproape continuu tenebros, fasciculele brutale de lumină n-au dat căldură, ci au ră- cit figurile eroilor, împrumutîndu-le o tona- litate spectrală A intenţionat scenografa să exprime metaforic valurile tulburi aie revo- luţiei printr-un contrast permanent de alb şi negru, în care însa negrul prédomina exce- siv ? ' Dar unde e atunci seninătatea tragică Scenă din actnf III (Teatral de Stat «n Galaţl) de care vorbeam la început, unde sînt anii mişcare, dramaturgul face o operaţie oarecum opusă El subordonează mişcarea — trăirii, făcînd din ea „forma" a trăirii, condiţia ei expresivă Se pune întrebarea : în ce rezid i •dramatismul, care este sensul dramatic al acestei trăiri de care vorbim ? Dramatismul «credem, rezidă în modalitatea personajului de a percepe şi reflecta într-un fel propriu, andividual, realitatea, în aptitudinea lui de a „trăi" într-un fel propriu această realitate, •de a-i da un sens uman, de a o transforma într-un univers umanizat Drama (şi comedia deopotrivă) este un „mediu" artistic în care oamenii, personajele, nu reprezintă atît indi- •vizi singulari cît „caractère", moduri de „traire" a realităţii, universuri subiective „Lumea" ridicolă a lui Brînzovenescu (sau lumea aşa cum o „vede" el), prefigurînd caracterul parazitar al acestuia, este un asemenea mod al realităţii obiective, reflectat an comportările atît de personale aie eroului, în frămîntările şi aforismele lui „Lumea" aceasta este prin excelenţă conservatoare, birocratică, populată de mécanisme lipsite de finalitate şi de exigenţe gratuite, de un absurd copios Eroul ei, „are sau n-are să întîl- nească pe cineva, la zece fix se duce în tîrg", „are sau n-are clienţi acasă, la unsprezece fix se întoarce din tîrg", „are sau n-are înfăţişare, la douăsprezece trecute fix se duce la Tribunal" ; el accepta trădarea dar „s-o ştim şi noi", iscăleşte eroic telegrame ano- nime, ţine discursuri politice incoerente, pline de truisme şi „dileme" logice etc Adver- sarul său politic, Caţavencu, trăieşte de asemenea într-un spaţiu propriu, într-o modali- tate proprie a realităţii, dar avînd trăsături mai dense, mai canalizate „Lumea" lui farà „printipuri* este aceea a unei lichele politice ariviste, reci, perseverente, de o mare rapacitate ; valorile ei vizează puterea politică ca unie termen de raport Mîna duşma- nului pe care, silit de nevoie, o sărută, este „mîna care-ţi dă mandatul", scrisoarea intima, găsită şi repierdută apoi, este metafora aceluiaşi mandat politic In orbita acestui rîvnit mandat, simbol al puterii politice, Gaţavencu este insinuant, sentimental, volubil, „gene- ros", într-o gamă de disimulare care-1 convinge la un moment dat şi pe el ; în afara acestei orbite, în tendinţa desperată către ea, omul nostru e lucid, obiectiv, rece, absolut amoral, adică sincer Conflictul dramatic începe nu atît de la cioenirea epică, a indivizilor consideraţi ca atare, cît de la întîlnirea mentalităţilor, a universurilor umane eu valorile lor sociale •şi etice deosebite, eu „legile" şi funcţiunile lor stratificate Cînd Hamlet vorbeşte eu Polonius, între cei doi se încheagă raporturi interioare de natură dramatică, în cadrul càrora, sub torsul placid al conversaţiei, modalităţile umane se confruntă, opunîndu-se fundamental una alteia, „luptîndu-se", tinzînd reciproc sa se élimine Ai impresia că fiecare personaj utilizează un limbaj propriu, neînţeles de celălalt, pentru ca sub claritatea şi •simplitatea lor, de suprafaţă, vorbele cuprind ambiguităţi profunde, sensuri şi cauze inte­ rioare incompatibile : Hamlet : Vezi norul acela în chip de cămilă ? Polonius : Pe sfînta liturghie, într-adevăr e întoemai ca o cămilă Hamlet : Eu găsesc că seamănă eu o nevăstuică Polonius : Este adus de spate ca o nevăstuică Hamlet : Sau ca o balenă Polonius : Chiar ca o balenà Aparent, jucîndu-se eu cuvintele, cei doi se urmăresc eu neîncredere, unul adau- gînd neîncrederii batjocura, ironia, celălalt, curiozitatea şi teama îmbrăcat în puţine • 23 www cimec roelemente epijce, dar de o mare mobilitate interioară, conflictul dramatic începe cLe la „incapacitatea" personajului de a accepta mentalitatea celuilalt, de la principiul uman fundamental opus, pe care fiecare îl ghiceşte în interlocutorul său Astfel, asasinarea lui Polonius de către Hamlet, eu caracterul ei accidentai şi „providenţial", simbolizează înfrîngerea unei mentalităţi, precarietatea unui principiu uman, condamnarea lui Interpretarea realistă va avea sarcina dificilă de a „créa" scenic „caractère", uni- versuri umane reflectate în comportări spécifiée Interpretul va trebui sa ne facă sen- sibilă, „plastică", relaţia specifică a eroului eu realitatea, felul lui propriu de a privi lumea, universul lui dramatic Acest „univers" are, în opéra dramatică, implicaţia isto- riei lui Evoluţia caracterelor continua aici o devenire, o istorie, pe care personajul o duce mai départe, purtînd amprenta ei, încercînd sentimentul ei adîne Drama „reală" a prinţului Hamlet începe astfel eu mult înaintea primului tablou, odată eu uciderea regelui şi, înça înainte de asta, eu împrejurările şi cauzele tulburi aie asasinatului între tablouri sau în afara razei lor se întîmplă o seamă de lucruri importante : drumuri con- spirative pe mare, aventuri eu piraţi, moartea Ofeliei, spionari de după perdele etc , fapte aie căror urme sugestive trebuie să se imprime pe chipul şi în gestica personajelor, în tonurile şi intensitàtile vocii lor Drama Profesorului, a Femeii sau a Actriţei din Hanul de la răscruce rămîne ermetică fără evocarea (în masca şi în fiecare gest al eroi- lor) istoricităţii ei Soarta unchiului Vanea, a profesorului Serebreacov sau a lui Astrov este obscură fără raportarea gestului la istoria traita a fiecărui caracter, drama oame- nilor prelungindu-se astfel în afara scenei şi în trecut, spre rădăcinile ei reale Caţavencu, Farfuridi şi Pristanda continua şi ei gestic trecuturi spécifiée, avataruri monstruoase rutiniere, populate eu tabieturi (diferite) şi mécanisme ireversibile Dar planul interior al dramei nu se întinde numai în timp, pe linia evoluţiei per­ sonajelor ; el este, în égala măsură, expresie a unui conţinut uman „prezent", a unui fel spécifie şi actual de percepere a realităţii In faţa aceluiaşi fapt obiectiv, fiecare per- sonaj dramatic va reacţiona în gênerai în mod diferit, pentru că fiecare va intégra faptul respectiv unui univers propriu şi îl va vedea în lumina acestui univers în lumea ingustă a lui Polonius, animată de cauze simple şi în caré interesul şi pasiunea egoistă ocupă primul loc, purtarea ciudată a lui Hamlet nu înseamnă decît smintirea desperatâ a îndrăgostitului care nu a obţinut de la iubită ceea ce a vrut El va „vedea" deci eu simplism doar un „nebun din dragoste" şi se va comporta ca atare, căutînd să-i con- vinga pe toţi de dreptatea sa axiomatică în lumea lui Claudius, nebunia ku Hamlet — pricinuită de dragoste sau nu — va însemna eu totul altceva, ceva mai ameninţător, poate o conspiraţie, un complot légat de moartea fostului rege Pentru regină — ma­ terna, totuşi — Hamlet e un bolnav, purtările lui fiind în primul rînd simptome aie unui rău clinic Pentru Ofelia, nelămurită asupra propriilor ei simţiri, dar capabilă infinit ce iubire şi compasiune, Hamlet întruchipează durerea generală a spiritului, umanitatea suferindă Iată patru ipostaze diferite aie aceluiaşi fapt obiefctiv exprimînd tôt atîtea ati- tudini, tôt atîtea modalităţi subiective aie lui Interpretul teatrului „de imitaţie" va ex­ prima ipostaza eroului său detaşînd-o de modalitatea subiectivă care o produce şi o va „reprezenta" printr-un limbaj convenţional, gênerai Interpretul teatrului „de traire" va porni toemai de la această modalitate subiectivă, pe care o va transforma în propria sa modalitate interioară Jocul său va fi forma „trăirii" faptului obiectiv de pe poziţiile unui „univers" anumit, al unei modalităţi de viaţă realizată interior, „traita" El va comunica astfel plastic, un univers „personal" de viaţă, un fapt „văzut şi înţeles" de el însuşi, şi în aceasta va sta caracterul convingător al jocului său, autenticitatea lui de evocare şi sugestie 24 www cimec roPosibilităţile de exprimare plastică aie teatrului „trâirii" sînt infinité Actul ges- tic al trăirii ipostaziază în numeroase feluri faptele şi realităţile obiective aie dramei, dîndu-le semnificaţii bogate şi diferite ; el actualizează plastic momente semnificative pentru dramă, dar depăşite de cursul ei în timp ; el aduce în scenă realităţi care mate- rialmente lipseau din cîmpul ei limitât Să ne închipuim, de pildă, un personaj care tiăieşte pe scenă un sentiment puternic de teamă, de groază chiar, în faţa unui ait per­ sonaj — real sau halucinat — aflat în afara scenei Tôt ce face personjul invizibil se poate „citi" în reflexul mimic al trâirii celuilalt, aşa încît, nevăzînd material decît un personaj, spectatorul „vede" imaginativ întregul raport, eu amîndoi factorii lui presu- puşi Spaima poate sa nu fie pricinuită neapârat de o împrejurare obiectivâ, ci de o hiperbolizare, de o obsesie care sâ-i dea eroului sentimentul primejdiei concrète (Un scriitor povesteşte spaima cumplitâ a eroului său în faţa unui şoricel Eroului i se pârea câ inofensivul animal se măreşte, devenind cît un elefant şi apropiindu-se de el, eu intenţii ameninţătoare ) Sensul major al „redârii sensibile" sau „eu sensibilitate" a unui fapt indicâ astfel realizarea interioarâ a conţinutului sâu plastic, transformarea lui în- tr-un act interior şi exterior de viaţă, într-o realitate expresivâ, corporalâ în primul rînd pentru interpret Reprezentârile „sensibile" aie eroului sâu, felul propriu al acestuia de a trâi „sensibil" realitatea, vor constitui elemente de temelie, pe care regizorul şi actorul realist vor clâdi edificiul plastic, „sensibil", al interpretàrii lor în interpretarea creatoare, gestul scenic reflectâ „trâirea" unui univers plastic „concret" : el sugerează suprafeţe largi de realitate plasticâ, „dilatînd" cîmpul de des- făşurare al spectacolului, prelungindu-1 sugestiv în timp şi în spaţiu In felul acesta, teatrul „de traire", pornind de la fondul de idei şi sentimente al dramei, întruchipeazâ lumea în relaţiile sale spécifiée eu omul, în semnificaţiile ei dramatice, dezvoltînd ma- teria textului literar şi recreînd viziunea iniţială a dramalurgului www cimec ro I FLAVIUS Ion java Ion Sava a trecut ça un meteor pe firmamentul regiei romîneşti A trasat o dira Iuminoasă şi a disparut fulgerător, doborît de coasa morţii care, vrînd parcă, reacţio- nară, să se pună de-a curmezişul marşului înaintaş al vieţii noi pe făgaşul teatrului ro- mînesc, îşi propusese să smulgă în scurt răstimp, din falanga forţelor regizorale, pe celé mai înaripate şi mai cutezătoare din vremea aceea : pe Soare, pe Victor Ion Popa, pe Ion Sava, pe I Aurel Maican Sava a însumat eu totul — noviciat, ucenicie şi stagiu de maestru — 15 ani de activitate regizorală Din 1931 pînă în 1946 în 1947 a mûrit după ce s-a zba- tut în ghiarele morţii mai bine de un an de zile 15 ani ! Nici măcar atît cît îi trebuia altădată unui elev de şcoală militară să ajungă la gradul de căpitan Iar el — dupa cum i-a prevăzut lonel Teodoreanu care i-a fost director la „National" la Iaşi, cînd debutase ca regizor de culise — şi-a cucerit în acelaşi interval „bastonul de mareşal"4 N-a făcut conservatorul, n-a făcut Academia de Belle Arte A făcut liceul inter­ nat, tocind la latină, la religie şi la filozofie, iar după absolvirea studiilor liceale, a urmat facultatea de drept Cu patalamaua de licenţiat într-o mînă, a început eu cealaltă să mî- nuiască pana şi penelul Pana, pentru critica artelor plastice la „Universul literar", pe atunci condus de Camil Petrescu ; penelul, pentru critica plastică a trăsăturilor inestetice aie caracterului modelelor sale, prin mijlocirea caricaturii Da, Sava a început prin a se îndeletnici cu caricatura şi a rămas fidel acestei îndeletniciri — dacă putem vorbi de fidelitate la Sava — pînă în ultima clipă, cu toate şi simultan cu multiplele lui evaziuni cînd în publicistică, cînd în scenografie, cînd în cinematografie sau dramaturgie Căci Sava n-a fost în flora fecundaţilor de muze un monocotiledonat Era — cum a spus despre el Tudor Arghezi — „tumultuosul meşter al cîtorva arte" Şi aceasta, nu pentru ca nu se putea hotărî pentru o anume disciplina ; nu pentru că nu-şi putea fixa preferinţele, ci din neastîmpăr, din prisos de daruri şi dintr-o nepotrivită sete de a galopa în perpétue căutări Aş vrea sa se reţină această latură a structurii sale sufleteşti deoarece în această alergare, continua şi neliniştită, pe claviatura largă şi variată pe care şi-o împart atîtea muze, se găseşte explicaţia de ce şi în fiecare sector aparté în care a activât, linia evo- luţiei lui nu-i lină, dreaptă, unitară ci sinuoasă şi cu diferenţe ameţitoare de nivel ca albia unui rîu impetuos de munte ce saltă în cascade şi cotigeşte capricios ; cu deose- birea că rîul îşi rostogoleşte fantezia năbădăioasă la vale, pe cînd Sava era mînat de bulbiici lăuntrici să facă într-una hopuri în sus, de pe un vîrf de stîncă pe altul, mereu în căutarea unei viziuni inédite, originale, îndrăzneţe şi cu grija, ridicată la o problemă 26 www cimec ro om de lume şi sa-1 prezinte viitorului socru ca pe ginerele visât : cuit, élégant, nobil Şi procedează la educarea, cultivarea şi învestmîntarea şoferului într-un ritm vertiginos, ame- ricănesc : 1, 2, 3 Se punea problema tehnică a rezolvării scenice pentru a asigura printr-un ritm trépidant atmosfera de mare zor în care industriasuï, chiar la sediul fabricii lui, operează această schimbare la faţă Şi pentru că în biroul magnatului (unde se petrecea acţiunea) dădeau nenumărate uşi : din anticameră, din ascensor, de la secrétariat, de la steno- dactilografă etc etc etc , Sava găseşte o soluţie ingenioasă pentru a créa atmosfera aceasta în care nu-i nici un minut de pierdut şi toată lumea, pusă pe jăratec, pleacă, vine, aleargă, exécuta în pripă ordinele ce zboară fulgerătoare şi se succed într-un* allegro vivacissimo : desfiinţeaza clanţele de la uşi şi montează uşi eu un singur canat, care se deschid eu o împinsătură şi se închid la loc, automat Şi într-adevăr, din această mişcare ca de ventilatoare a uşilor, aproape simultan deschise şi închise, s-a créât atîta vîltoare şi ameţeală încît şi spectatorii au fost surprinşi de febra de bursă şi panică pe rare autorul o exprimase lapidar în titlu, prin laconicul său 1, 2, 3 Un ait moment : Madame Sans-Gêne de Victorien Sardou Piesa e cunoscută, ilustră A fost pusă în repetate rînduri pe scenele teatrelor din lumea întreagă Aici Sava a mers la grandios, la somptuos, la o minuţioasă respectare a stilului empire în arhitec- tură, mobilă, ornamentaţie, costum, realizînd un comic prin contrast între masivitatea şi pomposul create de Imperiu şi şubrezenia dublată de ridicol a acelei nobilimi create, 30 www cimec rotôt ca décor, de către împarat dar condamnată de istorie Aceasta nu-1 putea însă mul- ţumi pe Sava Spiritului său de frondă îi trebuia însă altceva, veşnic acel altceva, dar nu? acelaşi altceva Şi 1-a găsit Ce a făcut Sava ? A evocat revoluţia franceză Nu mai ţin minte eu ce justificare, prin ce motivare (căci în text nu exista nici o indicaţie în această pfivinţă) — poate pentru a ne înfăţişa antecedentele eroinei, poate pentru a ne face să vedem din ce rînduri a răsărit mareşăleasa devenită Madame Sans-Gêne La un moment dat, din fundul scenei, goală ca un maidan de faubourg, apărea pe întuneric, pe tôt largul ei (şi e largă ca un bulevard scena ieşană), o mulţime deasă ca pă- durea în care se înghesuiau bonetele frigiene, sans- chiloţii, fustele lungi pînă la glezne şi pestriţe ca de iarmaroc aie plebeienilor de la periferiile Parisului de la '92 Toată această mulţime răsculată înainta spre rampa, eu un toboşar în frunte, cîntînd Car- magnola şi purtînd care flinte, care ghioage, care flamuri, care pumfai Unde se va opri acest puhoi ? Sava era în stare să-1 facă să se reverse în sală, peste fotoliile de plus destul de roşu ca să alcătu- iască un caldarîm adeevat pentru un mars sîngeros Dar iată că în apropiere de rampa, Sava face sa iasă din trapă un fel de carusel pe care sînt dispuşi în roată un cerc de manechini reprezentînd nobilii din vremea lui Ludovic al XVI-lea, eu perucile lor pudrate, eu jabourile lor albe, eu crinolinele şi dantelele pe care le ştim în lumina difuză a nopţii Paul Gusty vâzut de Ion Sava nimeni nu putea distinge că sînt nişte păpuşi de mă- rimea unui om Vălmăşag, şi pînă a ne dumiri, văzurăm deodată capetele acestor nobili în vîrful joardelor şi suliţelor mulţimii, căreia îi barau acum drumul faimoasele gărzi de gre- nadieri eu cuşmele lor ca nişte ciubere Venea dinspre scenă un suflu revoluţionar atît de contagios încît dacă cineva din galerie şi-ar fi făcut cheful sa strige : „Săriţi" sau „Pe ei", cine ştie ce dăndănaie ar mai fi ieşit De altminteri, acest „prolog revoluţionar", adăugat de Sava piesei placidului Vic­ torien Sardou, a făcut obiectul unei campanii de presă şi al unei interpelări în parlament Sava a fost învinuit că a pus „un prolog de stînga" A trebuit să se dezvinovăţească, să se apere Acuzaţia era gravă şi putea avea urmări neplăcute pentru teatru, în oraşul de scaun: al zurbagiilor din Garda de fier Sava a publicat o scrisoare deschisă în care a răspuns în felul lui zeflemist : „Prologul, domnule députât, n-a fost montât nici la dreapta, nici la stînga, ci în mijlocul scenei, exact pe locul de unde oricine să poata urmări o realizare artistică " Această tendinţă a lui Sava de a căuta mereu să inoveze, să iasă din calapoadele obişnuitului şi din canoanele clasice, m-a îndemnat în vara lui '35 să-i propun o idée năstruşnică : să monteze în aer liber pe insula din mijlocul strandului de la Iaşi Negu- (ătorul din Veneţia de Shakespeare Şi pentru că ştiam că nutrea gîndul să dea rolul lui Hamlet lui Şt Ciobotăraşu (îl ştiţi : masivul „bon papa" din Omul care aduce ploaie), i-am luat-o înainte (ca sa-1 încerc şi să ma vérifie asupra ideii pe care mi-o făcuserrh •despre fronderul Tegîzor) şi i-am sugerat sa rupâ eu tradiţia seculară de a distribui îa 3î www cimec roShylock un tragedian şi să puna în acest roi pe Ramadan Fantezia i s-a aprins imediat A renunţat la concediu, 1-a mobilizat pe Kiriacoff şi, pe insuliţa devenită atelier de tîm- plărie, au început să fie puse pe picioare decoruri înalte de trei metri şi jumătate Dar la o prima repetiţie nocturnà s-a observât că glasurile actorilor nu puteau fi auzite de pe mal din pricina obstrucţiei pe care le-o făceau continuu broaştele eu orăcăitul lor Sava, al cărui tempérament nu-i îngăduia să cedeze în faţa vreunei dificultăţi, a amînat repe- tiţia şi 1-am văzut a doua zi depunînd din loc în loc pe ghizdul de scînduri de la mar- ginea lagunei nişte cutii de conserve pe care le adusese eu el Erau icrele fanteziei lui de alchimist Inventase şi fabricase peste noapte o otravă împotriva broaştelor Dar nu ne-a dezvăluit taina decît seara cînd nu s-a mai auzit orăcăitul Spectacolul totuşi nu s-a putut reprezenta fiindca n-a fost chip să se găsească, atunci, în toată tara, nişte reflectoare destul de puternice eu care să se lumineze „scena" de pe deluşorul care domina strandul Dar goana lui nestăj înită după mereu altceva şi poate ambiţia de a-şi arăta vir- tuozitatea de a manevra eu facilitatea în dificil a unui Paganini al regiei, eu ceea ce numea „stilul", s-au vădit deplin la deschiderea stagiunii 1935—1936 Atunci, vrînd sa iasă din „tradiţia" de decenii, potrivit căreia anul teatral se inaugura patriotard eu o piesă istorică romînească pentru a se încheia, în aceeaşi seară de gală eu patriotismul şi a nu mai juca piesa respectivă pînă la o noua deschidere de stagiune, Sava a vrut să monteze celé 13 ,,canţonete" de Alecsandri în 13 stiluri diferite, care să marcheze tot- odată diversele étape aie artei teatrale de la Matei Millo la — hai să spunem cuvîntul — Ion Sava Păstrez gazeta festivă pe care directorul de atunci al Teatrului National din Iaşi o scosese numai pentru seara premierei Sînt reproduse acolo toate celé 13 tablouri şi iată „stilurile" în care au fost montate : Herşcu Bocceagiul — reconstrucţia 1850, Hai- manaua — pictural-realist, Paraponisitul — realism plastic, Marna Angheluşa — stili- zare, Şoldan Viteazul — plaçât, Kera Nastasia — dadaist, Surugiul — precubist, Cleve- tici — expresionist ş a m d Schiţe de décor pentru „Hamlet" ; de la stinga la dreapta : Palatul, Colonada, Clmitirul www cimec roA mai pus în acea stagiune 14 piese, toate divers, rămînînd consecvent nerămînerii fidel nici unei linii, nici unui stil, nici unei şcoli Acesta a fost Sava Ion al primilor cinci ani din activitatea sa regizorală Avea atunci 30—35 de ani în următorii zece ani, desfăşuraţi pe cîmpul teatral al Capitalei, a fost mai putin fecund (căci de unde Naţionalul din Iaşi trebuia să dea ca la vreo 28 de première pe stagiune, cel din Bucureşti n-avea nevoie să dea nici pe sfert şi, pe deasupra, adăpostea atîţia regizori), dar tôt atît de versatil, heraclidian, nou mereu, inventiv, anti- conformist Cine nu-şi aminteşte de Oraşul nostru de Thorton Wilder, de Delta bleste- mată după Bromfield, de Cavalcada spre stèle de Yeats (care i-a atras elogiile publice aie lui Zaharia Stancu, Mircea Ştefănescu ş a ) şi de acel Macbeth de la Sf Sava, care a făcut să curgă atîta cerneală, eu însumi contribuind la consumarea ei eu multe picături polemice ? Dar chiar şi debutul pe scena Naţionalului din Bucureşti : Şase personaje în câu- tarea unui autor ! Tocmai Pirandello ! Mult discutatul şi controversatul Pirandello ! ,,Sava — s-a scris după premieră — eu adevărat creator a trecut mai départe, colabo- rînd (eu autorul — n n ), inventînd detalii pe care le poţi crede aparţinînd autorului " Acest „a trecut mai départe" (o simţi doar din nenaturalul expresiei) era un eufemism Tare ar fi vrut să se scrie pare-se a setrit peste Căci ce-i drept, lui Sava îi plăcea să încalece Bucefali şi sa arate că poate fi Machedonul lor Şi lui i s-ar fi putut spune că „Macedonia nu-i ajunge" Urmărea, totdeauna eu exaltare, ceva în plus : mai départe, înainte, mai sus Din păcate, a fost pironit între scîndurile unui cosciug (în care e de mirare cum — chiar mort fiind — a primit să fie închis, el care avea fobia înlăn- ţuirii în tipare), înainte de a se încadra într-un sistem de gîndire şi a se fixa pe o poziţie unde să se realizeze şi să-şi dea întreaga măsură a talentului său întrebarea e : s-ar fi resemnat el după neîncetatele lui peregrinări sub atîtea poli- crome pavilioane, să se posteze sub faldurile unui singur stindard şi să facă un mie panas din aripile fanteziei lui, în loc să înfigă cîte o pană în mereu ait coif pe care moda o aducea pe scenă ? sau trăia în el un neîmblînzibil exhibiţionism care făcea din- tr-însu] un Ion fără ţară pe ogorul regiei ? Răspunsul îl găsim în frînturi din publicistica lui Sava era produsul unei epoci şi al unei generaţii pe care şi-o disputau zeci de eu- rente, între care spiritele şi gusturile oscilau bătute cînd de vîntul snobismului, cînd de furtuna unei dorinţi de a naviga spre alte limanuri, cînd de taifunul exotismului, cînd de vijelia aventurii ş a m d Minţile erau lăsate în voia vînturilor din toate zarile, fără bară de direcţie, fără orientare Era ca un foc de artilerie şi sub ploaia de ghiulele lan- sate de pe toate latitudinile de către diverşi dinamitarzi ai şabloanelor, fiecare se agăţa de cîte ceva pe propria lui socoteală Dar pribegirea lui Sava, prin diferite rade fără să se fi statornicit în nici una, dovedeşte că nici una nu-1 satisfăcea Era şi greu De altfel, cum sa se fi statornicit el pe terenuri prin ele însele fugitive ? Cine s-ar pripi să-1 judece pe Ion Sava dupa „pasiunile" lui trecătoare sau dupa ce avea el „outrancier" în prezentările sale artistice, s-ar lăsa înşelat de aparenţe Do- vadă, cînd îşi dădea drumul of-ului său în arena publică, iată ce spunea : „— Prefer nordicii şi răsăritenii, lumea celor mai lipsiţi de pămînt, lumea aceasta in care arta vine de la sursă ca benzina din păcură, nu ca alifiile suspecte Genul acesta de artă eu legături directe eu viaţa reală e cel mai apropiat gen de sufletul nostru" (interviu dat în 1932) într-o conferinţă a sa despre Tairov, a atacat naturalismul precum şi toate extra- vaganţele în régie sub diversele lor nume : teatru liber, teatru antic, teatru nou, spunînd : 3 — Teatrul 33 www cimec ro„Nu puteau să reziste nişte stîlpi de alabastru care nu erau aşezaţi pe nici c» temelie " Temelia era pentru el „programul" — ideea „Teatrul — zice Sava — e o arta* în acţiune" Puneţi în loc de ,,în acţiune" — o artă militantă şi facem pasul care-1 apro- pie de vederile actuale aie teatrului nostru Şi poate, dacă ar fi supravieţuit anilor noştri de iniţiere în metoda realismului- socialist, Ion Sava, care trimitea formula bio-mecanica a lui Meyerhold la muzeu s» vedetismul pe pustii, numind toate curentele de la 1915 încoace experienţe, ar fi reunit inventivitatea sa, fantezia, ingeniozitatea regizorală, dragostea de nou, înclinaţia sa pen­ tru variât, pasiunea sa artistică, într-un unie evantai pe care 1-ar fi desfăşurat în toată amploarea spre a arăta că, sub boita unui unie sistem cum e realismul socialist, e loc, ca în arcada armonioasă a curcubeului, pentru viziuni regizorale, de la infraroşu 1» ultraviolet Dar ne-a pârăsit eu înfoiatele crizanteme, în 1947 i www cimec ro OSSIA TRILLING „rurtuna' de Shakespeare la jtratford^upon^Avon A fost odată ca niciodată un „copil teribil" al teatrului englez, pe nume Peter Brook La vîrsta de 21 de ani, proaspăt absolvent al universităţii de la Oxford, reţinuse atenţia cineastului englez Alexander Korda, datorită unui film regizat de el, după Călătoria scnti- mentalâ de Laurence Sterne, şi interprétât de* actori-studenţi Invitât de Barry Jackson, directorul renumitului teatru Birmingham Repertory, să monteze o piesă acolo, şi-a pre- lungit activitatea la acel teatru, regizînd cîteva spectacole Nimic mai firesc ca Barry Jackson, care era totodată şi directorul teatrului Shakespeare Mémorial de la Stratford- upon-Avon, sa-1 invite pe acest „copil-minune" să-şi încerce puterile, dirijînd actori expe- rimentaţi, în locul de naştere al marelui bard La drept vorbind, aceşti actori eu expe- rienţă au constituit salvarea lui Peter Brook Ba chiar, după cum afirmă numeroşi critici eu experienţă, tôt ei continua să-1 salveze, căci, dacă la 21 de ani tînărul regizor Brook nu cunoştea nici măcar rudimentele artei actoriceşti (deoarece nu fusese el însuşi actor şi nu avea nici studii de specialitate), se pare că şi astăzi are relativ puţine cunoştinţe pe tărîmul acestei arte, bizuindu-se tocmai pe experienţa actorilor ca aceştia să-i completeze lacunele Nu ştiu dacă lucrul este sau nu adevărat — am stat de vorbă eu actori care au lucrat sub regia lui : unii m-au asigurat că îndrumările sale le-au fost de ajutor, în vreme ce alţii au susţinut că nu au fost ajutaţi deloc sau prea puţin — dar, cert este că primele sale realizări s-au distins prin nedibăcie vădită în ce priveşte îndrumarea actorilor Astfel, pentru prima montare realizată la Stratford, Peter Brook a aies o actriţă eu totul lipsită de experienţă, în vîrstă de numai 16 ani, ca să interpreteze pe Julieta, rolul lui Roméo urmînd să fie asumat de un adolescent aproape tôt atît de neîncercat în arta scenei Multe au fost erorile şi nechibzuinţele care au jalonat prima fază a activităţii lui Brook ; printre ele se numărâ şi invitarea pictorului suprarealist Salvador Dali, în vederea realizării deco- rului la Salomé de Richard Strauss, pe scena Operei din Londra Dar astea sînt din dome- niul trecutului Astăzi, Peter Brook are la activul său unele din celé mai remarcabile producţii prezentate pe scenele engleze, de fiece data — fie spus în treacăt — eu participarea unora dintre cei mai buni actori ai noştri Care ar fi sorţii unui spectacol condus astăzi de Brook şi în care întreaga interpretare ar fi susţinută de actori tineri, neîncercaţi, iată o întrebare de domeniul speculaţiei şi care nu formează obiectul articolului nostru Primul mare succès al lui Peter Brook, recunoscut ca atare în consensul unanim al criticilor şi al publicului, datează din 1950 şi a fost prilejuit de montarea piesei shakes- * Articol scris pentru revista „Teatrul" 35 www cimec ro peareene Măsură pentru măsură, eu John Gielgud în rolul lui Angelo Au fost deosebit de apreciate decorurile şi nu era un secret pentru nimeni faptul că tôt regizorului îi reve- nea meritul concepţiei lor, doar execuţia fiind încredinţată altor mîini, mai experte în acea fază a activităţii sale, Brook a început să-şi însuşească principiul preconizat de Gor­ don Craig acum mai bine de şase decenii, şi anume că un spectacol eu adevărat reuşit cere ca tôt ce se petrece pe scenă — decorul, cos- tumele luminaţia, efectele sonore etc — să fie rodul unei unice viziuni îndrumătoare si responsabile Anul 1955 a fost marcat de epocala reali- zare Titus Andronicus în care Brook pei^sonal a fost efectiv răspunzător de toate sectoarele, eu excepţia realizàrilor actoriceşti Dintot- deauna mare meşter în ce priveşte luminaţia, Brook a născocit de asta data şi o tehnică noua a efectelor sonore, înregistrînd pe banda de magnetofon şi , decupîndu apoi, dupa cla- sica tehnică cinematografică, o série de su- nete din care unele nu erau produse de obiş- nuitele instrumente muzicale ; pe alocuri, su- netele erau reproduse într-un ritm încetinit John Gielgud (Prospero) sau accélérât şi foarte des erau întrerupte la mijloc Nemairecurgînd la muzica naturalistă a lui Sibelius, nici la cacofonia vreunui compozitor modem, Brook s-a hotărît să obţină prin mijloace originale proprii, toate sunetele fermecătoare (sau respingătoare) de care avea nevoie Experienţa a fost încununată de succès în cazul lui Titus Andronicus De aceea, anul acesta, cînd s-au stins luminile în sala cea mare de la Stratford, vestind înce- perea Furtunii ştiam la ce ne puteam aştepta Nu am fost dezamăgiţi Odată eu dezlănţuirea furtunii au intrat în acţiune efectele ■sonore şi publicul a fost învăluit într-un vîrtej de sunete stranii, nemaiauzite de vreo ureche omenească, dar fără îndoială, prezente în închipuirea multor marinari în clipele naufragiului ; concomitent, parîmele vasului, suspendate de podul scenei, oscilau în ritmul furtunii, iar actorii, surprinşi de scăpărările intermitente aie unor raze de lumină în diverse culori, îşi creau drum de-a curmezişul scenei, printre parîme, simulînd eforturi anevoioase Asistam la inteligenta folosire a unor efecte sonore şi vizuale, extrem de izbutite Desfâtarea noastră nu a fost întru nimic diminuată de împrejurarea că unii dintre noi mai văzusem ceva asemănător, şi tôt atît de impresionant, în urmă eu vreo doi ani, cînd Orson Welles prezentase la Londra dramatizarea sa după célébra povestire a lui H Melville : Moby Dick; ne-am mulţumit să consemnăm, mintal, sursele de inspiraţie aie lui Brook Printre ele figu- rează Inigo Jones, celebrul decorator englez din secolul XVII-lea ca şi familia de scenografi italieni Bibbiena, care 1-au inspirât pe Brook îndeosebi în concepţia peşterilor lui Prospère în sfîrşit, o scenă ne-a sugerat, intenţionat sau accidentai, viziunea de vis a fundului de océan, zugrăvită — ce-i drept, numai în cuvinte — de către Gordon Craig, în una din cărţile sale şi căreia acum Peter Brook îi dadea pentru întîia data întrupare concretă Intcresantă a fost şi deschiderea spectacolului, deoarece, potrivit unui procedeu devenit curent în producţiile regizorilor englezi, nu a existât cortină în momentul începerii ac- ţiunii, un stîlp aşezat în mijlocul scenei, în faţa primelor rînduri de stal, şi în vîrful căruia 36 www cimec ro luminâ edificatoare asupra ansamblului reprezentaţiei teatrale, contribuind în mod esenţial la definirea ei Exista o nobilă dar naivă pasiune crilică, care conduce la aparenta rezolvare a tuturor, a absolut tuturor problemelor explicite sau numai posibile, ridicate de o piesă şi de un sbectacol E însă incomparabil mai valorvasă şi utilă cronica care limpezeşte în mod eţec- tïv, şi nu numai în imaginaţia entuziastă a criticului una sau doua problème esenţiale (dar intr-adevâr problème şi numaidecît esenţiale) aie reprezentaţiei respective In strînsă legătură eu aceasta, intervine în discutie şi dimensiunea cronicii dramatice Tendinţa de a spune de fiecare data tôt antrenează şi dorinţa de a folosi spaţii mari, ospi- taliere, dar totuşi niciodată suficiente M-am gîndit, de multe ori, cum s-ar putea aplica tin procedeu ni lui Meyerhold — el cronometra un spectacol, cînd îl considéra izbutit şi nu dâdea dupa aceea voie actorilor, la reprezentaţiile idterioare, să „întindà" peste acest timp considérât quasi idéal — şi pe târîmul nostru Cu atît mai mult eu cît cititorii nu soli­ cita nici ei kilometri întortochiaţi de cronică dramaticâ, preferînd drumurile scurte şi clare lată ce ne scria mai dăunăzi, pe acest plan, un muncitor tipograf : „ îmi place cînd gâsesc amănunte şi caracteristici în legătură cu jocul actorilor şi cu decorul Dar mai aies îmi plac coneizia cronicilor şi aprecierile précise" „Aprecierile précise", care presupun claritate, principialitate, serioasâ pregătire pro- ţesională (orice, s-ar spune, critica dramaticâ e, dincolo de amatorism, şi o profesiune), — constitue o condiţie primordiale, de existenţă, a cronicii teatrale Ele nu implică suficienfa vinovată şi sentinţele grave, pompoase, ci o modestie competentâ, plină de ràspundere si capabilă să convingă, o infailibilă atitudine eticâ Şi cîte şi mai cite înca N-am vrut însâ sa preconizàm alcatuirea urgentà, pe baza •cîtorva observaţii sumare, a unui cod al manierelor critico-dramatice Fâceam însâ re- jlecţia că dacă unii cronicari cel puţin miopi nu se lasă suficietit obligaţi de contempora- neitate — şi ce splendida e aceasta , servitute" —, ar trebui să-si perţecţioneze activitatca măcar de dragul posterităţii, care prin cercetâtorii de istorie a teatrului îi va chema la ràspundere post mortem P S In asentiment practic cu unele ajirmafii tcoretice — care uneori se lasă enunţatc mai lesne — de mai sus, am introdus în revista noastrà, începînd din acest numâr, o série ■de cronici specializate şi permanente : teatru la microfon, teatru la televizhine, teatru de pâpuşi, cronica cronicii, continubid mai de mult ini(iata dare de seamă periodică asupra scenografiei şi micul dicţionar teatral Insemnări la trci spcctacolc eu temă croică Teatful Municipal: Urasanul de Bill Belotefkovski; Teatful „C I Nottara" : Hôtel Astoria de A Stein; Teatful Tinefetului : -Ye vont aduce amfnte de N Galici Ceea ce ni se pare a fi caracteristic dra-Pe de altă parte însă, extinderea datelor melor de tipul Uraganului este, pe de o conflictului şi vastitatea construcţiei nu pre­ parte, spargerea cadrelor conflictului cla-supun nicidecum alunecarea spre monu- sic — cu unitatea lui de acţiune, care an- gaja destinul unor individualităţi izolate — mentalitatea abstractă, retorică sau spre o si înlocuirea lor cu un conflict mult mai simbolică cetoasà, anemică Dimpotrivă, ma- vast, neunitar în aparenta, care angajează terialul construcţiei esrte prin cxcelenţă con­ >destinul unor mari colecţivităţi umane De cret, smuls vieţii încă în stare de incan- pe planul tragediilor şi dramelor personale descenţă, posedind tôt timpul forţa vie a la tragedia şi drama istoriei însăşi, cu tôt documentului Fiorul care atinge — în •ceea ce aceasta implică ca lărgire panora-Uraganul ca şi în Liubov Iarovaia sau Tre- 'mică a unghiului de cuprindere scenic nul blindât — treptele maxime aie emoţiei 4 1 www cimec ro Acordul, pe care-1 stabilesc activ, în dèplinir luciditate — pe deasupra contradicţiilor şi dificultăţilor uneori uriaşe, a nenumăratelor suferinţe si dureri de tôt felul — între sensul existenţei lor individuelle şi mersut gênerai al istoriei le conféra un echilibru, o unitate de caracter, le dă prêt vieţii Acest mod eroic de a înţelege si a trăf viaţa este în fond dominanta comună a eroi­ lor dramaturgiei de care ne ocupăm încercăm să definim structura Uraganului prin vastitate si monumentalitate de frescă în anaamblul construcţiei, dar păstrînd în- acelaşi timp caracterul concret, documentar aproape, în substanţa dramatică Aceasta reclama găsirea unor imagini scenice în care' formele ample, deschise, monumentale sa se armonizeze, să se îmbine perfect eu un stiT cît mai nud de reprezentare a evenimente- lor, cît mai autentic Altminteri, acestea — saturate din belşug prin ele înşile eu patos — la cei mai mie artificiu, la cea- mai timidă tentativă de efect patetico-reto- ric, la eea mai palidă îngroşare, ar ţipa- falsul Oamenii şi faptele grăiesc de la sine Septimiu Sever (Preşedintele) şi Ion Luclan Si aceasta este deopotrivă valabil şi pen- (Marinarul) în „Uraganul" tru Hôtel Astoria si pentru Ne vom aduce aminte De aceea, găsirea formei spectaco- dramarice, nu vine din transiigurarea pe logice în care să toarne magma istoriei — care autorul ar da-o materialului, ci e in-implicînd atît o autenticitate severă cît şi trinsec materialului Nu dramaturgul si suflul larg si temperatura ridicată proprie- „creaturile" sale sînt patetice, Istoria este evenimentelor — a frămîntat gîndirea re- patetică gizorilor Ion Olteanu şi Sorana Coroamă (Insistăm asupra acestei distincţii întrucît şj le-a orientât căutările Ceea ce démon - înţelegerea ei are o importanţă hotărîtoare strează viziunea generală şi factura specta- în justeţea transpunerii scenice, în găsirea colelor prezentate pe scenele „Municipalu- stilului just de interpretare ) lui " si Teatrului ,,C Nottara " (C Sincu Dacă în Uraganul toate pulsaţiile vieţii preferînd pentru spectacolul Teatrului Ti- ,,personale" aie personajelor sînt convertite neretului o cale mai „cuminte") în conflictul social, în „Istorie", în Hôtel în procesul de realizare însă nu întot- Astoria, Alecsandr Stein reconstituie eveni-deauna intenţiile au fost duse pînă la ca- mentul istorie din amprenta pe care acesta păt, fie din pricina dificultăţilor întîmpi- o dă vieţii personale, intime chiar, a eroilor nate în modelarea materialului scenic, fie- săi Nu vedem frontul, nu asistăm la luptă, că uneori ideile si-au pierdut din puritate nu părăsim nici o clipă locul celei mai în soluţia aleasă pentru a le întruchipa stricte desfăşurări intimiste — o caméra de Un exemplu în acest ultim sens îl consrti- hôtel — si eu toată această restrîngere a tuie imaginea-prolog, sau mai eu seamă „cîmpului panoramic", prin „tranşele de imaginea finală din Uraganul — unde re- viaţă" prezentate, participăm la uriaşa épo­gia nu a putut évita alunecarea spre o sim- pée a apărării Leningradului din 1941 bolică exterioară şi întrucîtva facilă, diluînd Ceea ce înrudeşte eroii din Hôtel As­substanţa densă la care trebuia menţinut toria, ca si pe cei din drama lui Galici Ne spectacolul După cum, deşi impecabile ca vom aduce aminte, eu pionierii Uraganului realizare (ceea ce nu este cazul la „Muni­ este, între altele, voinţa lar încordată de a cipal"), secvenţele prelungite aie prologului nu fi prizonierii împrejurărilor — de régula, imaginât peste indicaţiile autorului de So­ vitreoe — ci cei care le détermina cursul rana Coroamă la Hôtel Astoria mărturisesc- 46 www cimec ro(poate şi prin caracterul oarecum naiv de carea de flux si reflux a soldaţilor sub ac- ,,tablou vivant" eu ecouri de expresionism ţiunea redactorului, în scena cazărmii3 trezit) acelaşi păcat al diluării inutile d Nu vrem să contestăm prin aceasta vala- materialului dramatic * bilitatea decorurilor lui Tony Gheorghiu- Dacă în aceste cazuri lucrarea regizorală Dimpotrivă, sîntem eu totul de acord îrt si-a resimţit printr-un excès de avînt, prin ceea ce priveşte factura la care el s-a oprit umflarea formei, care a descărnat plăsmui-Ni se pare însă că soluţiile particulare de rea scenică împingînd-o spre abstracţie, în rezolvare a unor tablouri sînt discutabile alte locuri ea nu a ajuns la suflul şi tem-Formula scenografică mărturiseşte intenţia peratura necesară şi atunci imaginile au a-unei ştergeri discrète a decorului, încît a- părut întrucîtva seci, terne, păcătuind prin cesta ,,să nu se vadă" încă o data, con- banal si monotonie Pe această Unie trebuie venim ! Dar aceasta pretinde un surplus de să spunem că nu totdeauna ne-a satisfăcut inspiraţie şi ingeniozitate în măsură să sa- prezenţa maselor în spectacolul Uraganul tisfacă şi latura funcţională şi transparenţa I-e-am fi dorit mai active, eu mai multă ideii ïnsa cînd vezi mişcări dificultuoase, personalitate, mai vii în raporturile eu eroii forţate de modul în care sînt organizate — într-un cuvînt mai ,,făuritoare aie isto-planurile în décor, ori cind te deranjează riei" Si uneori — şi chiar în scene-cheie, unele amplasări ciudate, sau alteori ste- ca de pildă şedinţa sovietului sau din ca-rtotipe, determinate tôt de aceeaşi organi- zarmă — am văzut numai o ,,figuraţie", zare spaţială — atunci începi să vezi de- anexă inertă a decorului neinsufleţit, fără corul ! patos şi suflu, eu manifestări exterioare, Nota de document, de autentic, impune inexpresivă, atît ca mişcare şi efect de an-şi jocului actoricesc o desfăşurare sub cen- samblu, cît şi ca aglomerare de tipuri şi zura unui vigilent simţ al adevărului, care individualităţi 2 sa nu permită tonuri sau gesturi declanşate Desigur că o participare vie, eu fior de din recuzita convenţiilor retorice ci din cea veridic, a masei ar fi dat mai multă sucu-mai strictă şi mai spontană temperatură a lenţă unor tablouri, dacă n-ar fi să amin-susţinerii interioare Ceea ce nu înseamnă tim decit de forfota de la usa comitetului a càdea în păcatul convenţiei întoarse, a de partid care ar fi créât mai multă atmo-jocului intimist, care deformează adevărul sferă şi ar fi sugerat viaţa dinafară eu care situaţiilor, uniformizîndu-le la modul ,,in- sînt legaţi prin toate firele cei ce lucrează ttriorizat", cînd ele cer o varietate a ex- înăuntru Usa interiorului respectiv — din presiei de la soaptă şi geamăt pînă la ţipăf spectacolul bucurestean — pe care nu o şi răcnet Ion Olteanu a înţeles acest lucru pindeste nici o primejdie de îmbulzire, în-si, evitînd prejudecăţile, a imprimat inter- chizîndu-se şi deschizîndu-se alêne, fără preţilor săi un registru adeevat, pe măsura nici o tresărire, ne-a trezit nostalgia altor firii şi faptelor lor, a vremurilor aspre pe realizări văzute la Teatrul Mossoviet care le trăiesc Nu întotdeauna însă, această tensiune necesară a avut acoperirea lăun- Dificultăţi de amplasament şi miscare — trieă încît să ne dea sentimentul de sim datorite unor soluţii aie decorului — au îngreunat si ele munca regiei eu masele Ideea frămîntării şi rezolvării în comun a 3 Aici însă (eu excepta eforturilor lui Puit» problemelor de viaţă şi de moarte care-i Hulubei,izbit lipsa V de Boghităprezenţă şi autentică Chirită Misail)a masei ne-a sol- angajează pe toţi, din tabloul şedinţei so­datilor, care trebuia să constituie unul din cei vietului, nu-şi găseşte echivalentul imagi-doi piloni ai" momentului, esentjal în economia stic, pentru că necesităţi de amplasament spectacolului Am fi dorit să vedem gradarea duelului dintre redactorul - femeie şi soldats, rup personajele principale de mase si le urcă cum sub cuvintele acesteia, masa, la început într-un empireu inaccesibil Poate din ace-dominată de provocatori, se desprinde treptat leaşi pricini de amplasare a suferit şi miş-de ei, cum raportul de forte se schimbă treptat în favoarea redactorului, cum provocatorii pierd teren pînă la compléta lor izolare etc Particî- 1 Am fi préférât ca regia să păstreze doar parea mecanică a ansamblului, participare , îrn prima imagine (proiectarea hotelului) génère" nesalvată prin acţiunile individuale 2 Evident că acestea — ştim din experientă semnalate, diminuează şi aportul actritei Ileana proprie — nu se pot imputa exclusiv regiei, Predescu, privînd-o de un contact viu şi de o dar toemai de aceea lucrurile trebuie discutate luptă veridică între personajul ei şi masă 47 www cimec roplitate a lucrurilor mari, pe care 1-am fi Marietta Rares, C Moruzan, Mircea Bala- clorit Şi aceste suspiciuni de retorism (in ban, Puiu Hulubei, B Dabija, O Cotescu unele tonuri la primul, în tonuri şi mai ş a Foarte bine compus, în detalii şi stil, aies în gesticulaţie la al doilea) umbresc Lectorul realizat de Gh Ghiţulescu Cu pe alocuri realizările lui Septimiu Sever multă culoare, dar uneori încărcat printrun (Preşedintele) şi N Luchian Botez (Raie-excès de pitoresc, Ibrahimovul lui Nae Şte- vici) — care rămîn totuşi solide în ansam-fànescu, G Carabin şi-a compus o privire •blu si dau greutatea specifică spectacolului sfredelitoare şi nişte tăceri pline, inteligente, Ion Lucian, în dificilul roi al Marinarului, care i-ar fi izbutit personajul cekistului, ■şi-a dăruit umorul, candoarea şi disponibi-dacă nu îl trăda maruerismui pronunţiei iitatea sufletească, reuşind să strălucearcă Cu regret trebuie să spunem că excelenta în spectacol I-au lipsit momentele de in-actriţă Nelly Sterian şi-a ratât interesanta candescenţă, care să-i aducă pe primul plan, aparitie, , jucîndu-şi" flagrant personajul si - (Jemciugov) — cu toate momentele de ca-desfăşurat monocord, lipsite de neprevăzut litate în umor (la primul) sau vizări sati-între aceste limite însă lucrurile au fost rice (la al doilea) — , nu poate fi deajuns ccrecte, făcute cu conştiinciozitate : perso- pentru întregirea rosturilor personajelor lor najele au fost just caracterizate, reiatii!©- 50 www cimec rodintre ele just delimitate, sensurile majore sură Anişoara Dornescu ; i-a lipsit doar aie textului just reliefate însă toate a-ceva mai mult fior — care trebuia să-i cestea parcă le mai yăzusem cîndva şi ducă mai sus rolul Antrenantă, reuşită în tôt ce se petrecea pe scenă ne dădea sen-gênerai pe linia-i de simplitate şi comuni- timentul a ceva dinainte cunoscut cativitate Liliana Ticău (De ce trebuie însă Interpretarea — mai nesigură în crearea să scoată acele exclamaţii grase — care o atmosferei din prolov; si interludii — şi-a împing la fais ? După i:um, de ce este revenit în rest Florin Vasiliu iese si de lăsat G AngHeluţă să se falsifiée la modul data aceasta în planul întîi — prin jocul apăsat grosolan ?) Decorurile lui M Ru- său dotât eu o fantezie bogată în notaţii bingher, discrète, au fost în nota spectaco- fine eu care desenează în filigran profilul lului (inclusiv norii de rigoare) psihologic al lui Ilia Levitin, subliniindu-i Ni s-ar putea argumenta că spectacolul inteligenţa nervoasă şi delicateţea sufle-îşi serveşte menirea sa educativă, dar tească Alături însă de îmbogăţirea artei noi ne amintim de C Sincu ca regizor sale eu noi detalii subtile si eu tranziţii ai spectacolului Student în anul III de la spre un joc concentrât, eu deplina stăpi-Sibiu — unde scena (pe un text oarecum rire a mijloacelor, întîlnim la Florin Va­similar) gîlgîia de viaţă şi tinereţe îl siliu, coëxistînd resturi din clişeele sale preferam „cuminţeniei" de acum comice cunoscute (ca, de exemplu, masca Crin TEODORESCU stereotipă ce si-o face prin strîngerea muş- chilor feţei şi ridicarea sprîncenelor a P S în însemnările de mai sus am in­ nedumerire) sau rezolvări exterioare într-o sistât pentru autenticitate împotriva modu- rutină prematură (ca, de exemplu, explo-lui „teatral" de joc Ţin să precizez că ziile nervoase unde zguduirea şi azvîrlirea am luat acest ultim termen în sens pejo- capului nu suplinesc lipsa de tensiune ve-rativ (a ,,juca teatru"), dîndu-i conţinutuî de efort ratât spre expresivitate, de forma ritabilă interioară) Sînt amănunte de care (expresivă, emoţională, retorică sau ,,inte- un actor tînăr atît de înzestrat trebuie să riorizată") neacoperită interior de conţinu- ţină seama Pe Cicérone Ionescu — pe tul uman adeevat Luarea de poziţie faţă care totdeauna 1-am aşteptat eu plăcere — de jocul gros, retoric sau patetic, cată să 1-am văzut de data aceasta alunecat în-aibă acelaşi tîle şi să nu fie socotit ca o tr-un soi de retorică şi grandilocvenţă, pledoarie pentru intimism, în fond un ma- care nu-i stă bine Cu sensibilitate şi mă-nierism ,,à rebours" Simbolul icricirii Teatful National ,,\ L- Cafagiale' ; TeatruI la miefofon : Caleaşca de aur de L Leonov Dintre noile piese sovietice prezentate la de tôt " Deci de mult de tôt, într-un orăşel noi în ultimul timp, Caleaşca de aur — am de undeva din Rusia, ,,un sărman învăţător, impresia — este cea mai poetică şi — as un biet visător oropsit" s-a îndrăgostit de spune — mai sentimentală Dacă arăt că o fată minunată Exista într-adevăr în este vorba şi aici despre fericire, nu preci-schéma acestei piese cu titlu de poveste, ceva zez nimic, pentru că de la Eschil încoace din miracolul, din înţelepciunea şi poate si toţi dramaturgii (şi nedramaturgii) nu au din frumuseţea supraterestră a basmului scris decît despre acest lucru Şi totuşi aici Dar, spre deosebire de basm unde hotarul se discuta tôt despre fericire Caleaşca de între culori, între zi şi noapte, între bine si aur este simbolul ei, un simbol simplu şi rău este trasat cu o Unie groasă, piesa lui accesùbil, desprins dintr-un basm, desprins Leonov este compusă din nuanţe fine, din nu toemai nefiresc, de vreme ce piesa însăşi semitonuri gingaşe şi mai aies din secrète pare să cuprindă în sine un basm, un basm cenflicte interioare : Marika, fata fetei mi- care ca toate basmele începe cu „de mult nunate, se trezeşte în faţa a doi tineri 51 www cimec ro Scenă din actul I îndrăgostiţi : unul merge la băi, proiectează tôt !" între strălucire şi iubire, Marika să exploreze Pamirul şi are valize de piele, alege iubirea, între belşug şi frumuseţe altul are o armonică veche, proiecta să ex­tractoristul alege frumuseţea Mitul caleştii ploreze cerul — era as'tronom — dar a fost de aur se destramà, càci mai presus de îri război şi a orbit Şi fata se întreabă : orice — cum spune Leonov — oamenii au încotro este fericirea ? Maria Sergheevna, nevoie de ,,lumina din ei" care şi-a trimis odată iubitul după caleaşca Textul lui Leonov este imbibât de atîta de aur, tremurà acum pentru fata ei şi se poezie, şi distribuţia alcătuită de Moni întreabà : încotro-i fericirea ? Timoşa a fost Ghelerter, atît la radio cît şi la National, astronom, dar şi-a pierdut vederea Colhoz- este atît de impunàtoare, încît criticul este nicii îl îndeamnă sa vină la ei în sat, cîn- gâta în primul moment să-şi piardà nu nu- tàret, fata iubità pare că şovăie acum lîngă mai capul, dar — ceea ce este mult mai el, nădejdile adolescenţei s-au risipit şi bîj- grav — chiar si spiritul critic Spectacolele biind eu mîinile înainte Timoşa se intreabă : — amîndouà — nu sînt deloc lipsite de încotro-i fericirea ? Maslov, un tractorist farmec si nici de surprize Decorul tînàrului vestit, este cerut de doua colhozuri : într- Tofan este admirabil Odaia de hôtel eu unul e belşugul, în altul frumuseţea, şi arhitectura sa, eu cràpàturile din zid, eu băiatul se întreabă : încotro ? O fată, o usa vopsità prost, eu soba veche si masivà marna, un orb, un tractorist, o lume întrea- ca un mausoleu este elocventă ca o carte de gă, zguduitâ de război şi mutilată de schije, istorie Caméra Daşei are detalii care trà- se întreabà : încotro ? Este un strigàt pe care deazà caractère şi biografii Priviţi poliţa ! Leonov îl lansează patetic Răspunsul nu Priviţi faţa de masà care nu e cumpărată e senzaţional şi nici màcar inédit Este de la magazin, ci lucratà de mînà ! Priviţi simplu si tulburàtor de uman ,,Omul are apoi cerul înnorat care atîrnà tôt timpul nevoie sa vină acasă şi copila lui sà-1 deasupra decorului în stagiunea aceasta, astepte zîmbind la fereastrà, iar nevasta decoratorii noştri au intrat într-o adevàratà să taie piinea neagrà a fericirji Pe urmà manie a firmamentelor şi a cinematografiei să şadă împreună toţi trei mînà-n mînà si Nu exista spectacol fàrà un écran care să lumina din ei sa se ràsfrîngà pe o masà reprezinte cerul Nu exista aproape spectacol simplă de brad şi pe boita cerului Asta-i în care cinematograful sa nu fie folosit 52 www cimec ropentru efecte meteorice Dar cerul, de data O altă surpriză a spectacolului este tînăra aceasta, este la locul său, iar copacul, des-Draga Mihai care ne apare în spectacol nu frunzit, mie şi solitar din actul întîi, copă-ca o debutantă, ci ca o revelaţie Actriţa celul acela negru care se zbate tôt timpul are un haz natural care aminteşte de regre- în dreapta scenei este un acompaniament al tata Sonia Cluceru, o dezinvoltură scenică 'imaginii pe care n-am cuvinte să-1 laud surprinzătoare la un începător, are 'foarte, îndeajuns foarte mult talent în gênerai, rolurile co­ Spectacolul de la National oferă şi alte mice sînt excelent lucrate Silvia Fulda îşi surprize Birlic e o surpriză, căci jucînd de joacă şi de astă data rolul préférât, dar il astă data rolul unui fachir a învăţat (a joacă eu atîta savoare încit dă impresia învăţat de-adevărat) să adune din aer batiste ineditului în ceea ce-1 priveşte pe Costache colorate, să scoată din corsajul femeilor şoa-Antoniu, ceea ce izbuteşte în rolul unui bă- reci si din butonierele academicienilor pan-trîn, care apare pe lista distribuţiei eu re- glici într-adevăr, Birlic este irezistibil, si comandarea modestă : „un localnic", esite eu o data mai mult mitul său îşi dovedeşte neputinţă de expédiât eu cîteva calificative, puterea de fasicinaţie Sala hohoteşte eu oricît de elogioase Este o interpretare care anticipaţie cînd de-abia se aude din culise cere o analiză amplă şi poate o cronică glasul actorului, sau cînd pe scenă nu se specială vede încă decît o gheată a sa în faţa lui Prin urmare, distributia a fost în gênerai Birlic sala are un fel de automatism hilar bună Emanoil Petruţ înduioşează eu un Uneori nu-i rău, dar uneori este, pentrti cà zîmbet trist si oblic mai aies în scenele mute uneori Birlic încetează să joace rolul bufo-Mitzura Arghezi — eu doua cozi nègre şi eu nului şi vrea să dea rolului nu numai di-nişte ochi rotunzi şi speriaţi — este un mensiunile sale comice Fachirul si-a pierdut pertret al simplicităţii drăgălaşe ; Mate: familia şi rosteşte eu glas cutremurat : „aici Gheorghiu (pe scenă) şi Paul Ioachim (la doamnă, sfîrşeşte biografia şi începe istoria !" microfon) ţin bine echilibrul între superfi- Pradă obişnuinţei, spectatorul ride şi aici cialitate şi sinceritate : Eva Pătrăşcanu (de mecanic si de-abia acasă îşi dă seama că astă data mai expresivă, mai zglobie, mai de fapt trebuia sa plingă féminin alintată decît Vasilica Tastaman) Elvira Godeanu (Maria Sergheevna) şi Gr Vasiliu-Birlic (Fachirul) 53 www cimec roslobozeşte în ultima scenă o frază rostità durerile celé mai adînci Vocea celui ce le pe un ton sfîşietor : „Şi pe el vrei să-1 tri-suportă devine albă, aproape indiferentă, de după caleaşca de aur, marna ?" La o indiferenţă cinică Kareev radiofonic, in­miţi aceasta este o replică aşa cum sînt o terprétât de Pop Marţian, are avantajul ne-radio, sută Pe scenă cuvintele acestea apar în aşa anticipării La radio caracterul personajului fel luminate încît deşi sînt spuse la urmă nu se mai trădează de la primele replici au parcă valoarea unui motto Reuşita Elvirei Godeanu este meritorie, dar Competiţia dintre microfon şi scenă este parţială Elvira Godeanu trece eu bravură de fapt întotdeauna inegală Pe scenă acto-de la rolurile sale obişnuite la rolul unei IUI are lumina care să-i pună în valoare preşedinte de soviet, încălţată în cizme şi anumită atitudine, are privirea care să îmbrăcată în pufoaică Pe scenă personalita-o sugereze o anumită stare sufletească, are tea preşedintei este căptuşită eu o feminitate gestul, statura, obrazul, decorul La micro­puţin obosită, dar plăcută şi uneori chiar fon actorul nu are decît propriul său glas emoţionantă (de pildă cînd află că iubitul Toate sentimentele provocate de văz trebuie ei din tinereţe a revenit, şi preşedinta la să fie suplinite pe cale acustică Din punctul telefon caută eu un gest automat şi speriat de vedere al contabilităţii orice interpretare, o oglindă) La radio Sandina Stan este mai la radio (chiar cea mai bună), este mai aspră, mai bărbătoasă săracă decît orice interpretare scenică în gênerai însă, cum este şi firesc de (chiar cea mai proastă) în fapt ïnsa un vreme ce regizorul este acelaşi, rolurile pe glas, eu inflexiunile, eu suspensiile, eu ezită-scenă şi la microfon purced dintr-o concepţie sale, eu exaltarea sau eu lasitudinea sa, comună Moni Gherlerter — neavînd extra-rile poate să trezească în mintea ascultătorului vaganţa eroului romantïc care scria în presă ca şi muzica — o lume eu mult mai un articol ca să se combată pe sine în nu-— vastă Teatrul la microfon are un procent mărul următor — nu prezintă bineînţeles de sugestie eu mult mai mare, care nu aceeaşi piesă în două viziuni (una pentru rarèori îl avantajează De data aceasta a radio, una pentru scenă) ïntrebarea pe care fost avantajat rolul lui Beriozkin şi rolul o adresez însă la acest sfîrşit de articol academicianului Kareev Pe scenă am ramas este dacă viziunea regizorului se potriveşte consternaţi văzînd cît de puţin li se potri­s"au nu eu ceea ce a intenţionat să facă rolurile şi lui Toma Dimitriu şi mai aici Leonid Leonov Spectacolul — am ară-vesc lui Ion Finteşteanu Patetismul lui Toma tat — are calităţi Dar (pe scenă) are lun-aies Dimitriu ni s-a parut cam teatral, orgoliul gimi şi uneori devine obositor Poate pentru Kareev ni s-a parut prea acuzat si că mai aies în actul întîi s-a abuzat de tă-lui prea de suprafaţă în schimb la microfon, jg ceri, de pauze Poate pentru că îndrăgostit George Vraca a fâcut un Beriozkin cople-de Cehov, regizorul 1-a tratat pe Leonid şitor Glasul actorului (eu greu se poate găsi Leonov eu procedee care se potrivesc mai un glas mai fonogenic şi eu mai multă per-bine celor trei surori decît acestui scriitor nu coboară şi nu urcà précipitât' care descinde — si ca romancier şi ca dra-sonalitate) Tonul este atât de firesc, încît firescul acesta maturg — din Dostoïevski si Gorki devine aproape halucinant, căci sugerează Ecaterina OPROIU" Inainte şi după confruntarca scenica TeatfuI National Cluj ; TeatfuI de Stat Ploiefti » Arborele'Borele senealostc généalogie de de Lucia Lucia Demetf Demetf ius ius Nu e nici o noutate că, dat fiind régi-să facă în sfîrşit încă foarte multe dovezi mul strict économie al genului dramatic, de intervenţie, de participare activa la lec- cititorul e solicitât continuu să împlinească tură Nu se poate dar admite apropierea mental, sensuri abia sugerate, să umple lectorului de principalele valori aie unui text vacuităţi de acţiune, să prelungească pers-dramatic, fără a i se forţa potenţialul său pectiva de desfăşurare a unor caractère, să imaginativ Dar tôt aşa de cunoscut este câ acomodeze replica esenţei ideologice a perso-cititorul nu poate intra în ficţiunea scenică, najelor, să-şi imagineze un cadru plastic, nu se poate intégra ei, decît dacă cérébral 54 www cimec rosau sentimental, este violentât puternic s-o iacă (şi pentru asta nu e nevoie să se întîmple în piesà, eu necesitate, sinucideri, amoruri nefericite, despărţiri dureroase) Altfel, piesa îşi pierde condiţia dramaticâ şi-şi poate transfera fără pierderi conţinutul, în nuvelă — de pildă Capacitatea de so: asupra receptivităţii imediate a cititorului si ^pectatorului ni se pare una din modalită- ţile de existenţă aie unor piese de teatru Cred că nu numai tema, faptica în sine a -unei piese atrage interesul cititorului Nu numai piese în care poziţia autorului e justă, tema bine aleasă, conflictul între vechi şi nou bine defiriit, personajele pozitive bine conturate, nu numai astfel de p;ese aşteptăm, ci şi unele în care măcar în unul ■din aceste compartimente să poată tuncţionu calificativele la superlativ, măcar pentru un singur personaj s* izbucnească torente de aplauze, măcar într-o singură scenă sala să fie electrizată de acel extraordinar fior artistic Cu acest gînd am terminât lectura ultimei piese a Luciei Demetrius, Arborele généa­ logie Faţă de piesele proaste, cronicarul are măcar avantajul de a-şi motiva nesatisfacţia prin exemplificări concrète, de a-şi déclara Ileana Ploscaru (Laura) şl Octavian Cosmuţa peremptoriu opinia Arborele généalogie este (Dragoş) — Teatrul National din Cluj însă o piesă bună Soluţia finală prin care savantul Dragoş Manea Voineşti, graţie lectorului şi puterea de comunicare a fap- tinerei sale soţii se rupe de sub influen­ tului dramatic, nu m-am putut lăsa sôdusâ ça mamei sale — descendentă dintr-o ve- df; forţa de atracţie, de iarmecul, de supe- ^1 S» 1 ' ** i ifc * ■* Wm 0" '• ";• * ■ •' -* ■ *:■ Scenă din actul V tişnuiţi eu versul de teatru în ciuda unui sie, greu de urmărit şi de înţeles Desigur text întrucîtva ingrat, cum apare astăzi câ nu aceeaşi obscuritate li se poate re- -textul lui Schiller : romantic désuet, plicti-proşa interpretelor principale ; dimpotrivă, sitor pînă ajunge la adresă, prea bogat în felul în care şi-au condus personajele a "volute, deşi cuceritor prin credinţă şi me-fest desluşit şi în cîteva scène expresiv sajul de luptă împotriva tiraniei Maud Mary a jucat eu fineţe îndoiala Dar mai aies, Maria Stuart e o piesă Elisabetei, cînd fiinţa regală cedează pa- dificilă pentru că pretinde — neapărat — sul celei omeneşti La fel, Dorina Stanca interpreţi (mai exact cel puţin două inter­a avut chiar o rază de slrălucire în scena prète) de mare personalitate Şi regizorul, confruntării eu Elisabeta, în parc, cum si oricît de brav, personalitate nu poate da — ceva mai puţin — în final Dar n-au actorilor, cel mult aparenţa ei In distri-fost decît momente, scîntei aie unui foc "buţia sibiană, aceste personalităţi au lipsit: ce ar fi trebuit să ardă continuu, eu flă- nici Maud Mary n-a fost o Elisabetă mă-cări înalte Un foc posibil, la datele re- reaţă prin voinţă şi duritate, nici Dorina giei Stanca n-a fost o Marie măreaţă prin fe-Actoriceşte, spectacolul s-a susţinut prin minitate si destin tragic interpretările secundare, mai uşor de îm- S-a mai spus, tôt eu referire la specta-plinit Costel Rădulescu a fost un Burleigh •cole sibiene (clasice), că interpretarea s-a prezent, mai aies prin timbrul modelât eu situât sub concepţia regizorală şi afirmaţia bărbăţie pe inflexiunile replicii, iar Nicu i-a intrigat pe cîţiva Oricît de neplăcut e, Niculeseu a făcut cît se poate de clară sintem nevoiţi s-o confirmăm Spectacolul onesta intransigenţă a lui Paulet Liviu n-a avut protagoniste şi nu l-a avut nici Mărtinuş, în Melvil, a înnobilat sensibil pe Leicester, pentru că Mircea Olaru, de scena ultimei confesiuni a Mariei Stuart şi ţinătorul rolului, a fost servul propriei ma­episodica apariţie a lui Zoe Stănescu, ca- nière, crispât şi crispant, tulbure în expre-merista Mariei, ne-a impresionat prin gra- 61 www cimec roţic şi càldura Dinadins lăsat la urmă, mai sobru si mai deşcărnat, dar le-a pri­ si pentru că roliil nu,i-a fost chiar din vât sensibil de amploâre pe celé de la Eîi- celé mici," Ion Bessoiu : ne-a prilejuit o sabeta unde • n-aii oferit spaţiu şi respi- mare satisf acţie în Mortimer; pe care 1-a Jie : avantajé, -ci dezavantaje aie dêcorùljii jucat eu extremă dăruire şi ingenuitate ;voit un$c V ïhgenioâsa, ca metaforă prin Dacă ar fi fost mai atent eu propria dic-simbol,, çortkia realizatà,, -din j încrucïsaifeai ţiune, 1-am fi définit ca pe un erou de flalhufjlôr eu blazonul celof doua f regine adevărată combustie schilleriană Astfel, Mariai Stuart făijriîne un şpecta- în efortul spre o expresie simplă si de-col admirabïl „gîhdit de-'regţzor, 4in-j «p*C' finitivă, regizorul a fost ajutat eu gerîero-tacol de simplitàte sinceră, de ^teatrţr ^pşţM- zitate, însă nu tôt timpul eficacje *deşi grafiat într-é scriiturâ, \ clasicà «s* sa ni» M Radnev („Contemporanul** nr, 44) ■— uităm eleganta traducere' împlinită chiari^e la a cărui opinie fundamentală mă ;aso-Radu Stanca — dar fără protagonişti de ciez — îi acordă un; orediţ fără rezerve talie absdiut necesară, fără împlinireà pe Decorul aproape fix (se detaşau sàu a-care- o dau numai marile interpretâri acţo- dăugau doar nişte practicabile si cîteva riceşti Nu din vina lui, sau cel puţin nu- elemente de recuzită) s-a dovedit uşof > de din vina eontribuţiei lui spécifiée, demons- manevrat, dar nu mereu la fel de expresiv traţia de consecvenţă a regizoruîui n-a reu* Soluţia de bază a servit din plin scenele şit decît partial text, şi de obicei cam eu aceeasi interpre-sine Afară de asta, după cum vizionarea- tare, prezentat, uneori simultan, la micro­unei piese de teatru riscă să înşele adeseori fon Emisiunea îşi pierdea astfel — pentru spiritul critic prin intervenţia stărilor subiec- cronicari — prestigiul în ceea ce priveşte tive aie spectatorului, simpla ei audiţie pre- ccnţinutul, rămînînd să fie urmărită numai zintă un risc si mai mare, anume acela de pentru aportul ei popularizator, educativ a reduce instrumentée criticii pînă la des- 62 www cimec roiiïntarea ei ca funcţiune Probabil că în de a înscrie în repertoriul radiofonic opère asta constă explicaţia inexistenţei unei cro-menite să răspundă nevoii fireşti a audi- nici permanente a teatrului radiofonic Dar torilor de a fi la curent cu celé mai nor sa nu uităm că acest gen de spectacol născut manSfestări în materie de dramaturgie în secolul nostru şi care îşi are specificul, în spécial, această din urmă piesă a farmecul şi poezia lui, presupune eforturi stîrnit un interes maxim datorită faptului considerabile, o armată întreagă de artişti că era vorba de o creaţie a unuia dintre- şi tehnicieni ce-1 slujesç eu pasiune si de-cei mai discutaţi dramaturgi ai vremuri- voţiune, pentru a transmite unui număr cît lor noastre Păcat însă că toemai aceastâr mai mare de oameni fiorul artei dramatice emisiune — cu care s-a deschis, de altfel, pc căile miraculoase aie undelor El mé­stagiunea — a corespuns cel mai puţin rita, prin urmare, să i se acorde cel putin asteptărilor Mai întîi, din celé 24 de ta­ tôt atîta atenţie cit i se acordă oricărei blouri cîte conţine opéra lui Brecht, nu trupe de actori ce întruchipează şi dau au fost prezentate în faţa microfonului viaţă pe scenă gîndurilor şi simţămintelor decît cinci tablouri, ceea ce, dacă putea izvorîte din inima si imagina^ia unui sa ajute la confruntarea unei idei vagr creator despre specificul teatrului brechtian, nu în lumina acestor consideraţii am pornit izbutea nici pe départe să creeze o imaginé spre înfăptuirea prezentei cronici Să des-globală a operei prezentate Auditorul a chidem deci aparatul de radio rămas cu o imagine neconcludentă şi toc- mai cînd se pregătea să intre mai adîne în conţinutul piesei, emisiunea s-a incheiat brusc — la jumătatea timpului programat Urmărind eu atenţie activitatea emisiunii — lăsîndu-1 cu emoţia gîtuită exact în Teatru la microfon a posturilor noastre de momentul cînd începea să urmàreasca des- radio, trebuie să recunoaştem din capuî făşurarea suitei dramatice cu maximum de locului că ea ne oferă — contrar aparen-intensitate ïn al doilea rînd, viciul initial ţelor expuse mai sus — un cîmp de ana-al acestei emisiuni pare să fi fost faptul1 liză pe cît de vast pe atît de bogat în că realizatorii ei (trei regizori : N Al problème şi idei susceptibile de a angaja Toscani, Crin Teodorescu si Elena Ne- nu numai interesul unui cronciar, dar chiar greanu) n-au reuşit să cadă de acord a- pasiunea lui supra caracterului pe care voiau să i-î Respectînd o veche tradiţie în materie, dea, oscilînd între prezentarea unei opère ne-am fixât debutul cronicii noastre la a-de o factura inedită, între abordarea unei naliza emisiunilor din cursul lunii octom-experienţe ce punea problème de régie si brie — luna începuturilor de stagiune — interp retare cu adevărat noi, şi intre corne- oprindu-ne eu precădere asupra lucrărilor morarea scriitorului (care, în paranteză fie dramatice noi introduse în repertoriul ra­zis, era şi tardivă, deoarece Brecht a mûrit diofonic Am ascultat astfel, în această la 14 august 1956, iar emisiunea cu pri- perioadă (pe lîngă o seamă de reluări) cina avea loc la 6 octombrie 1957 decî patru première prezentate la microfon, cîte aproape cu două luni după data cînd totuî una pe săptămînă, ceea ce înseamnă, évi­s-ar fi putut motiva prin graba impusâ dent, o performanţă demnă de toate elc-de circumstanţe calendaristice) Totuşi, re- giile Dintre acestea, două erau adaptări gretînd caracterul extrem de „fragmentar* după piese ce se jucau în acelaşi timp la si de pripit al emisiunii, am urmărit cu teatrele din Capitală (Jurnalul Annei emoţie celé cîteva tablouri reproduse în Frank şi Aşa va fi), una o adaptare dupa faţa microfonului Mai aies tabloul al doi­ o piesă nejucată la noi a lui Boris Gorba-lea a fost impecabil Aici interpréta (Clody tov (O noapte) şi, în sfîrşit, o emisiune Bertola) a izbutit să redea, într-un monolog consacrată prezentării într-o forma directă, de 15 minute, la telefon, complexitatea adică netrecută prin laboratorul adaptărilor, stărilor sufleteşti aie eroinei în momentul' a suitei de tablouri dramatice a lui Bertolt despărţirii de prietenii ei, înainte de a-şr Brecht, Groaza şi mizeria din cel de-al părăsi căminul din cauza persecuţiilor ra- treilea Reich Cu rezerva că toate aceste siale din Germania anului 1935 Registruf emisiuni erau circumstanţiate la o tema-vocal al interpretei, intensitatea emoţiei tică puţin variată trebuie relevată preocu-au sugerat pe deplin atmosfera dramatice parea conducătorilor teatrului la microfon a momentului De asemenea prin acest 63- www cimec ro-singur tablou ne-am putut face o imagine de studio, înregistrarea a fost clară cursivă «oncretă despre conţinutul sintetic al tea' putînd fi urmărită cu multă uşurinţă trului lui Brecht, în care elementele so-Nu acelaşi lucru se poate spune, de pildâ •cialmente semnificative sint folosite eu o despre felul cum a fost prezentată adap­ «conomie extremă, păstrîndu-şi însă întregul tarea radiofonică a piesei O noapte de lor profil" epic Boris Gorbatov (regia Elena Negreanu) o O emisiune tôt atît de interesantă, deoa-altă premiera a lunii octombrie S-a abuzat rece folosea procedee regizorale mai puţin de ilustraţie sonoră çîna la excesiv, îngreu- •obişnuiie, a fost aceea consacrată piesei nînd audiţia, făcînd aproape imposibil de Jurnalul Annei Frank Dar şi aici se im-identificat glasurile actorilor şi uneori chiar pun unele observaţii de ordin gênerai Dupa de descifrat replicile, transformînd drama- cum se ştie, aoeastă piesă este ea însàsi tismul piesei — a cărei acţiunc se petrece •o dramatizare dupa jurnalul intim al unei într-o noapte de bombardament din 1042 tinere fête căzută victimă persecuţiilor na-într-un oraş sovietic — într-ô dramat' că -ziste în cursul celui de al doilea război grindină de zgomote radiofonice mondial Adaptarea radio fonică (semnatà In schimb, cu greu am putea găsi un Catinca Ralea-Vasiliu) a lăsat să se înţe-cusur admirabilei emisiuni a adaptării după leagă că e vorba de o prelucrare după o piesa Aşa va fi de C Simonov Piesâ de altă prelucrare, apelînd foarte des la con-factura clasicâ fără să pună problème spé­ iribuţia crainicului Ideea în sine nu este ciale de régie şi interpretare, totuşi ea a Tea, dar piesa ar fi cîştigat desigur mult, constituit prilejul unor preocupări de a •dacă rolul crainicului ar fi fost conexat sparge şablonul înregistrărilor obişnuite ■eu acela al eroinei principale care ies» Regia artistică (Crin Teodorescu) a reali- •deseori din scenă pentru a citi fragmente zat un spectacol armonios, iar regia tehnicâ din jurnalul ei, făcînd astfel trecerile de a reuşit în fine să élimine acele stridente la o întîmplare la alta Nu numai că s-ar sonore (paşi care se compun prin bătăi îi évitât acel dublu emploi, greşit introdus în gong, sonerii şi telefoane care zbïrnîie •de regizor (George Teodorescu), dar piesa în gura microfonului etc ) inerente înregis- ar fi cîştigat în frumuseţe trărilor mai vechi, fără ca totuşi aceasta Ingenioasă în această piesâ este scluţia să dăuneze plasticităţii spectacolului, dim- iebnică — folosită de altfel şi în monta-potrivă dîftdu-i o sobrietate o discreţie de rea de la Teatrul Evreesc de Stat, unde a mult bun gust Cralnicul şi ilustratfa mu- îost reprezentată pe scenă — prin care se zicală au fost reduse la strictul necesar, păstra pe parcursul desfăşurării acţiunii vocile interpreţilor au fost valorificate în caracterul de ,,jurnal" de la care s-a por-mod fericit, fiecare izbutind să redea ca­ TÛt Personajul principal, Anna Frank, ci-racterul, temperamentul, vîrsta, chiar pro- teşte între scène, ca într-un fel de inter-fesiunea personajului respectiv Dana Com- ludii, fragmente din jurnalul propriu, a-nea, în rolul Ôliei a fost atît de firească, mintind tot timpul spectatorului că e încît prin modulaţiile glasului adaptate la ■vorba de o fiinţă care vorbeşte de dincolo fiecare situaţie ne-a s-chiţat aproape silueta -de moarte, fără a rupe totuşi contactul cu fizică a personajului Geo Barton, poseso- acţiunea ce se desfăşoară în faţa lui in­rul unei voci foarte radiofonice a căzut în terpréta rolului (Florenţa Cioromella), prin-afectare, mai aies în prima parte, cînd în ir-o bogată şi variată gamă vocală, a redal dialogul cu Voronţov (G Calboreanu) dâ- o imagine vie a personajului în scenele di­dea impresia că vorbeşte în aparteuri, dar recte şi a sugerat perfect puterea mesajului în realitate a compus un bun roi al ofi- -transmis prin acele interludii de dincolo ţerului, puţin blazat din pricina unui •de materialitate şi viaţă Păcat însă că picior bolnav, întors într-o scurtă vacanţă frumuseţea şi intensitatea emoţională a de pe front în Moscova lui dragă Prea unor astfel de momente, foarte importante retoric şi declamator Petre Dragoman a în piesă, au fost alterate de o greşită do-vorbit cà într-o piesă istorică în rolul co- zare a mijloacelor tehnice de studio, prin lonelului Ivanov Silvia Dumitrescu şi "folosirea unui difuzor prea puternic, cu Marga Anghelescu au sugerat însă perfect, Tezonanţe exagérât de mari, ce atingeau un în limitatul plan auditiv, structura fizică timbru aproape lugubru, cînd ar fi trebuit şi morală a pertonajelor interpretate Din să fie doar adîne evocator în gênerai însă, aoeastă ponderată îmbinare a calităţilnr In ciuda folosirii pe scară mare a tehnidi regiei cu acelea aie vocilor a rezultat un 64 www cimec rospectacol pe care putem spune că aproape larizare a creaţiilor dramatice, dar şi ma- 1-am văzut, deşi 1-ara urmărit doar eu nifestări de adevărată artă teatrală, şi ci urechea, şi care ne-a produs multe mo-microfonul, în limita condiţiilor sale spé­ mente de încîntare £1 dénota că realizatorii cifiée, poate sa creeze o poezie noua, me- «misiunii Teatru la microlon au devenit nită să compenseze atmosfera şi plasticita- conştienţi de necesitatea de a face din ac-tea vizuală a spectacolelor de sala tivitatea lor nu numai un mijloc de popu-Pericle MARTINESCU ■ Teatru la televiţiune Kalhas şi Cîntecul lebedet de Cehov Este foarte avantajos, în competiţiile in­làmurim în ce consista, ce este această ternationale, ca toatâ lumea sa pièce dé artă nouă Pînă acum, nici la noi, nici la zéro Şi acesta e fericitul caz al televi- aiurea nu s-a răspuns încă Se caută Şi, ziunii în alte arte, ca de • pildâ în cine- probabil, se va găsi Avem şanse să găsim tnatografie, dimpotrivâ, noi romînii sîntem apăsaţi de un triplu handicap : cineizeci şi noi, ba poate chiar înaintea altora încă de ani de cinematografe bunâ la alţii, trei-o data : toatâ lumea are privilegiul de a se zeci de ani de cinematografie proastâ la afla acum la punctul zéro noi şi o lungă tradiţie de joc actoricesc Prima condiţie a unei arte este sa nu în film care nici în teatru nu ritai e azi „facă dublâ întrebuinţare" (double emploi) valabil în sçhimb, avem şi noi asupra eu celelalte, sa aibâ nota ei proprie în străinătăţii un handicap poziuV : acela de panteonul muzelor Televiziunea are con­ a nu ţine seamă de obiective de ordinul tingente eu multe genuri literare, plastice, profitului comercial Mare avantaj asupra muzicale Din bogatul ei conţinut posibil, îărilor capitaliste, unde orice îndrăzneaţă ce este oare mai important, ce este secun- inovaţie cutezătoare e frînată de spectrul dar ? Este televiziunea, mai eu seamâ, tea­ falimentului comercial Aceasta ax permite tru ? Sau, mai aies, conferinţâ ? Sau, pur cinematografiei noastre, dacă şi alte condiţii şi simplu, mijloc radiofortie de transmi- e tălmaciul ei la o privire de duindu-se „să vadă şi să audă piesa, im- prumutînd ochii si urechile spectatorului * Valentin Silvestru Teatrul National ,,/ L care o va vedea si auzi pentru prima Caragiale" la Paris 93 www cimec roorizont, îi cerea deopotrivă să fie reporter sul, de emoţia prilejuită de acest triumf si cronicaT dnamatic, spectator si om de „S-au auzit loviturile bastonului, apoi lu- teatru Şi, pe lîngă toate acestea, un turist mdna a început să scadă Valurile publi- capabil să comunice impresia culeasă in cului s-au mai agitât numai o clipă, s-a goana trenului, sau en flânant prin Paris mai auzit doar pocnetul uşii scăpată de un Valentin Silvestru, în cartea sa pubK-întîrziat intrat în sală cu sufletul la gură cată sub îngrijirea Teatrului National din şi cortina s-a ridicat încet, într-o tăcere Bucureşti, se plimbă eu destulă dexteritate desăvÎTşită, dezvăluind decorul atît de fin pe toate aceste planuri El dă lucrării sale si bine dispus în spaţiul scenic, al casei adîneime, oferind pe cîteva pagini, imagi-Tipătescu nea unui turneu neoficial din trecut, întxe-Noi cei din sală, am simţit pe deplin prins eu atîtea peripeţii de marele Grigore încordarea extremă din acea secundă, a lui Manolescu Şi luînd acest episod drept Constantin Bărbulescu şi a lui Marcel termen de comparaţie, ne poartă de-a lun-Anghelescu, pentru că era a tuturor, a gul cîtorva zeci de file, alături de cei maşiniştilor strînşi ciorchine lîngă arle- 70 de membri ai ansamblului Naţionalului, chin, a actorilor aflaţi în cabine, a celor care a părăsit Bucureştiul la 16 iunie 1956 ce vedeam — pentru a cîtea oară ? si eu destinaţia Paris totuşi ca prima oaTă — O scrisoare pier' Trăim şi noi alături de întregul colectiv dutâ, din fotoliul spectatorului In secunda al Naţionalului si de autorul cărţii, emoţia următoare, încă înainte ca prefectul să-şi plecării, viaţa în trenui spécial, unde acti-fi început replica, torentul aplauzelor a vitatea artistică îşi urmează cursul „Pe ţîşnit brusc, din st'aluri, din loji, din bal- culoarele vagoanelor au apărut afişe scrise coanele înalte, continuînd cu aceeaşi inten- de mînă : „După amiază la ora 16, în va-sitate minute în şir Era un salut de bun- gonul restaurant, repetiţia O scrisoare pier-augur, adresat artei romîneşti noi dutâ, actul I", semnat : Sică Alexandrescu; Acesta a si fost semnul sub care s-a „La ora 18, repetiţie actul II, Ultima oră", desfăşurat întregul spectacol N-a fost semnat : Moni Ghelerter" replica mai importantă care să nu fie su- Grijulii pentru calitatea spactacolelor, în bliniată prin rîsete générale si prin aplauze, care unii actori jucaseră pînă acum de sute au fost aplaudate toate ieşirile din scenă de ori, regizorii n-au întrerupt nici o zi aie tuturor interpreţilor ; au fost aclamate repetiţiile Cînd nu se répéta în restau­finalurile de act, iar la sfîrşit, actorii, re­ rant, fiindcă se apropia ora mesei — şi gizorul si pictorii scenografi au fost re- eu toate sforţările ospătarilor, dialogurile chemaţi de unsprezeee ori la rampa" se însoţeau totuşi de clinchetul tacîmurilor Valentin Silvestru, de astă data ca om — se trecea în cuşete Patru-cinci inter-de teatru si oronicar dramatic, ne poartă preţi şi regizorul se strîngeau înăuntru, prin sălile altor téatre, ne dezvàluie cîte alţi cinci-şase dădeau rephca de pe culoar un aspect neştiut de noi, ciudat, de multe în sfîrşit, vedem parcă aievea clipa sosirii ori trist, al vieţii de actor pe acele me* in Gare de l'Est la Paris, eu primirea leaguri, sau ne vorbeşte despre unele piese care a devenit pe loc o scenă plină de jucate în teatrele pariziene, despre Anouilh sincère efuziuni Iar după contactul, nou sau Eugen Ionesco Sînt prezenţi în aceste pentru unii, eu fermecătoarea metiopolă de pagini si maxii noştri compatrioţi care slu- pe malurile Senei, începem treptat să cu-jesc cu deosebită cinste primele scène aie noaştem ambianţa Festivalului, pătrundem Franţei : Yonnel ori Elvira Popescu, pre- în culisele teatrului „Sarah Bernhardt", pe cum si memoria altor compatrioţi cu rai- a cărui scenă s-au dat spectacolele In-mă, care este şi ea cinstită : De Max, cercăm emoţia ridicării cortinei înaintea Ventura sau genialul compozitor George acestui exigent public pentru care, datorită Enescu măiestriei interpreţilor, necunoaşterea lim- bii nu a fost o piedică în calea înţeîegerii Lucrarea documentată a lui Valentin genialului nostru Caragiale sau a lui Sé­Silvestru este mai aies preţioasă pentru bastian amplitudinea observaţiei, pentru vioiciunea cu caie este scxisă, cît si pentru francheţa Cu conştiinciozitate de reporter, Valen­autentică cu care evocă acest însemnat tin Silvestru ne relatează clipa triumfului eveniment din viaţa noastră teatrală Resimţi şi eşti copleşit, odată cu dîn- Mircea ALEXANDRESCU www cimec roHa l e n d a r Petre, I Sturdza s-a nàscut la 23 octombrie 1869, în Iaşi, unde urmează cîteva clase de liceu si de şcoală militară în 1889, după moartea părinţilor săi, îmbrăţişează cariera teatrală La 25 februarie 1890, debutează pe scena oficială a teatrului „Pastia* (Teatrul National) din Iaşi, în rolul lui Nickel din Ovreiul polonez de Erck- mann-Christian, odată eu Petre G Liciu şi State Dragomir în anii 1894 — 95 a urmat cursurile libère ţinute la Sorbona, asistînd în acelaşi timp eu asiduitate la reprezentaţiile Comediei Franceze în vara următoare, călătoreşte în Italia, asistînd la spectacolele marilor artişti italieni : Ermetto Novelli, Zacconi ş a Revenind la Iaşi, continua să joace pe scena Naţionalului pînă în 1899, cînd demisdo- nează, şi este angajat apoi la Teatrul National din Bucuresti Aici, Petre I Sturdza a jucat timp de şapte ani pînă în 1906, cînd, sub directoratul lui Al Davila, demisionează La 1 aprilie 1908 este din nou angajat la Teatrul National din Bucuresti, jucînd îr> oontinuare pînă la 1 aprjlie 1916, cînd este pensionat în 1919, accepta angajamentul Companiei „Bulandra", formaţie în care joacă pînă în 1921 Din acest an, Petre I Sturdza face diferite turnee prin ţară eu Agatha Bîrsescu şi continua să joace alternativ pe scena teatrului „Comedia", „Teatrului Carol cel Mare" (Efo- ria) ş a Dotât eu o cultură aleasă, Petre I Sturdza a făcut cunoscut la noi în ţară teatrul nordic, traducînd si interpretînd numeroase piese de H Ibsen şi B Bjornson Dintre rolurile care au dat contur personalităţii sale artistice, amintim Scarli din Amoruri triste, Clermont din Odette Generalul din Contesa Sarah, Cecina Poetus din Messalina, Laurent din Thérèse Raquin, Carlo din Necinstiţii, Alexandru Fara din Alléluia, DoctoruI Peter Bermon din Instinctul, Sergentul Helbig din Stingerea, Consolul Tilde din Falimentut Otto Stockman din Duşmanul poporului, Notarul din Corbii ş a m d La 4 ianuarie 1933, Petre I Sturdza a încetat subit din viaţă, în gara Paşcani Romald Bulfinski, artist societar al Teatrului National din Bucuresti, s-a născut la Craiova, la 22 noiembrie 1878, dintr-o familie de refugiaţi polonezi (tatăl său era un revolutionar fugit în Romînia la vîrsta de 16 ani, iar marna sa era romîncă) ; a urmat liceul la Craiova şi Brăila, fiind coleg eu poetul Panait Cerna A débutât în teatru în 1902, eu rolul Miket din" Vlaicu Vodà de Al Davila, pe scena oficială a oraşului său natal, Craiova, continuind apoi să joace în diferite operete aie repertoriului craiovean în 1906 este angajat societar al Teatrului National din Iaşi Chemat în stagiunea 1909—1912 la Bucuresti de către Pompiliu Eliade, directorul Teatrului Naţional, Romald Bulfinski préféra angajamentul propus de compania dramatică Al Davila, unde joacă pînă în vara anului 1913 Trece apoi la Teatrul National din Craiova, sub directoratul scriitorului Emil Gîrleanu, de unde se mută în sfîrşit la Teatrul National din Bucuresti 95 www cimec roîn 1921, ca societar cl I-a al Teatrului National din Bucureşti, îşi dă examenul de absolvire a Conservatorului în 1922 este numit profesor la Conservatorul din Bucureşti, iar între 1927 — 28 este -director (împreună eu Mişu Fotino) al teatrului ,,Mic", ca apoi să-şi reia locul de artist de frunte al Teatrului National din Bucureşti în 1936 este pensionat, după ce a strălucit iritr-un vast repertoriu clasic şi modem : Shakespeare, Goethe, Schiller, Ibsen, Shaw, Piran dello, Gorki etc Jucînd atît în tragédie, dramă, cît şi în comédie, Romald Bulfinski, eu o voce profundă, -clocotitoare, eu o ţinută statuară, a realizat minunate creaţii în Sir Tobby, Petrucehio, Falstaff, Holofern, Manasse si în Maior Barbara, Azilul de noapte, Scandalul ş a După pensionarea din 1936, Romald Bulfinski (soţul Mariei Ciucurescu) a continuât să joace pe diferite scène bucureştene, fie în companiile teatrale conduse de Maria Ventura, Maria Filotti, fie prin alte formaţii efemere, pînă la 27 februarie 1947, cînd a fost numit •director al Teatrului National din Craiova oraşul naşterii şi debutului său teatral Romald Bulfinski a încetat din viaţă în ' Bucureşti, la 13 ianuarie 1953, după o sufe- rintă de cîteva luni, îndoliind teatrul romînesc, în slujba căruia a fost peste 40 de ani G F8 f ( DEMIII ! *, 1 P 2, c 3985 www cimec ro REDACŢIA ŞI A D M I N I S T R A Ţ I A : Str Conil Mille nr 5 — 7 — 9 — Bucureşti Tel 4 35 58 E R A T A La pag 19, rindul 6 de jos, se va citi : M Pascaly, Petre Liciu, Al Mihalescu etc Adeziunea la o şcoală sau alta este poate o—(din vina tipografiei) La pag 62, coloana I, rîndul 11, se va citi: zitate de scenografia Olgăi Vlutiu Cu o generozitate, însă nu tôt timpul eficace, deşi — (din vina redacţiei) Abonamentele se fac prin factorii poştali şi oiiciile postale din întreaga ţară PREŢUL UNUI ABONAMENT 15 lei pe trei luni 30 lei pe şase luni, 60 lei pe un an www cimec ro www cimec ro